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English

wave-scan 3 Family

Safety Instructions

Before operation read the safety instructions in the instrument manual. No product liabil-
ity or warranty claims can be made if the device is not operated in accordance with the op-
erating instructions.

If you pass this instrument to somebody else, make sure to include these instructions.

Any questions? Please contact our BYK-Gardner Customer Service:
https://www.byk-instruments.com

DANGER: Injuries possible
Never look into the measurement aperture when the device is turned on. The laser beam
can penetrate your eye and cause injuries.
Defects and extraordinary loads: If safe operation can no longer be presumed, shut down
the device and secure it against unintended operation.
The device must be presumed unsafe to operate:

o If visible damage is evident,

e if the instrument is no longer working,

e if it has been stored for long periods under adverse conditions or

e after harsh treatment during shipping.

Safety advice for the rechargeable battery pack:

1. Do not crush or dismantle, do not heat or incinerate, do not immerse in any liquid, do
not place in or near high temperature places or in direct sunlight. Batteries can ex-
plode or release harmful substances.

2. If the battery cells are accessible (e.g., after impact damage), the usage of the battery
pack is no longer possible. Ensure the batteries have no short circuit on the contacts
(e.g. due to a damaged insulation). Metallic objects must not come in contact with
the bare contacts. Immediately discontinue use if batteries appear abnormal in any
way (e.g., heating up).

Do not attempt to perform any repairs on the instrument. The housing of the instrument
must be opened by BYK-Gardner authorized repair locations only.

In case of operation using the external power supply unit, ensure the rated voltage for the
power supply unit (see rating plate on the power supply unit) matches the mains voltage
on your mains socket.

How to disconnect the instrument from any power source:
e By removing the rechargeable battery pack and/or
¢ Dby disconnecting the interface cable.

How to disconnect the docking station from any power source:
e By disconnecting the interface cable and/or
e by disconnecting the plug from the docking station or the mains socket.

Use only the power supply included with delivery.
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wave-scan 3 Family

English

WARNING: Severe material damage
Only devices meeting the requirements for low voltage safety may be connected to the

USB interface.

Additional information on disposal

Disused electrical equipment such as this instrument and its batteries must be profession-
ally disposed. Do not dispose it in household garbage and make sure to observe the na-

tional law in your country.

Technical data

Temperature range

10° C to 40° C (50° F to 104° F) for operation
0° Cto 60° C (32° F to 140° F) for storage

Relative humidity

Up to 85% non-condensing at 35° C (95° F)

Operation altitude

Up to 2000 m (6561 ft)

Area of use

For indoor usage

Pollution degree

2

Laser diode

Laser Class 1, P <390 yW, A = 670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

Dimensions (LxWxH)

147 x 69 x 111 mm (5.8 x 2.7 x 4.4 in)

Weight

700 g (1.54 Ibs)

Interface - device

USB Type C

Interface - docking station

USB Type B

Rechargeable battery pack

3.6 V===2350 mA; 8.64 Wh

Power supply - device

12V === ; max. 2 A (docking)
5V === ; max. 0.5 A (docking)
5V === ; max. 1.75 A (USB-C)

Power supply - docking sta-
tion

Input:

e 12V === max. 2 A (power supply)

e 5V === max.0.5A (USB-B)
Output:

e 12V === ; max. 2 A (power supply)

e 5V === max. 0.5 A (USB pass-through)
Charger:

e 42V === ;max.2A

External power supply

Input: 100 - 240 V ’\/ ;50-60Hz; max. 1A
Output: 12V === ;max.3A;36 W
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Deutsch wave-scan 3 Family

Sicherheitshinweise

Bevor Sie das Geréat in Betrieb nehmen, lesen Sie bitte die Sicherheitshinweise in der Bedie-
nungsanleitung. Es kénnen keine Haftungs- und Gewahrleistungsanspriiche geltend ge-
macht werden, wenn das Gerat nicht entsprechend der Anleitung betrieben wird.

Wenn Sie das Gerat weitergeben, stellen Sie sicher, diese Betriebsanleitung beizufugen.
Bei weiteren Fragen wenden Sie sich bitte an unseren BYK-Gardner Kundendienst:
https://www.byk-instruments.com

GEFAHR: Verletzungen méglich
Bei eingeschaltetem Gerat nicht in die Messéffnung blicken! Der Laserstrahl kann Ihre Au-
gen schadigen.
Fehler und auBergewohnliche Beanspruchungen. Wenn anzunehmen ist, dass ein gefahr-
loser Betrieb nicht mehr méglich ist, so ist das Gerat auBer Betrieb zu setzen und gegen
unbeabsichtigtes Einschalten zu sichern.
Ein gefahrloser Betrieb ist in folgenden Fallen nicht mehr méglich:

e Das Gerat weist sichtbare Beschadigungen auf.

¢ Das Gerat arbeitet nicht mehr.

e Eserfolgte eine langere Lagerung unter unginstigen Verhaltnissen.

e Es erfolgten schwere Transportbeanspruchungen.

Sicherheitshinweise fur wiederaufladbare Akkupacks:

1. Gerat und Akkupack nicht quetschen oder zerlegen, nicht erhitzen oder ins Feuer
werfen und nicht in Flussigkeiten tauchen, nicht an und in der Nahe von Stellen mit
hoher Temperatur oder in direktem Sonnenlicht aufbewahren. Akkus kénnen explo-
dieren oder schadliche Stoffe freisetzen.

2. Sind die Akkuzellen zuganglich (z.B. nach Sturz), darf der Akkupack nicht mehr ver-
wendet werden. Achten Sie darauf, dass an den Akku-Kontakten kein Kurzschluss
entsteht (z.B. durch eine beschadigte Isolierung). Gegenstande aus Metall durfen
nicht mit den blanken Kontakten in Bertthrung kommen. Erscheint der Akku auf ir-
gendeine Art ungewohnlich (z.B. Erhitzung), muss er sofort vom Geréat getrennt wer-
den.

Versuchen Sie nicht, irgendwelche Reparaturen am Gerat durchzufiihren. Das Gehéause des
Geréts darf nur von BYK-Gardner autorisierten Reparaturstellen ge6ffnet werden.

Beim Betrieb mit dem externen Netzteil ist darauf zu achten, dass die Netzspannung des
Netzteils (siehe Typenschild des Netzteils) mit der Netzspannung Ihrer Netzsteckdose Uber-
einstimmt.

Das Gerat kann wie folgt von der Versorgung getrennt werden:
e Durch Entfernen des Akkupacks und/oder
e durch Abziehen des Steckers vom Netzteil oder der Dockingstation.

Die Dockingstation kann wie folgt von der Versorgung getrennt werden:
¢ Durch Abziehen des Schnittstellenkabels und/oder
e durch Abziehen des Netzgeratesteckers an der Dockingstation oder der Steckdose.

Verwenden Sie nur die mitgelieferte Stromversorgung.
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wave-scan 3 Family

Deutsch

WARNUNG: GroBerer Sachschaden

An der USB-Schnittstelle durfen nur Gerate angeschlossen werden, die die Anforderungen
fur Sicherheitskleinspannungen erfullen.

Zusitzlicher Hinweis zur Entsorgung

Elektronische Gerate und Batterien sind Sondermull. Entsorgen Sie sie als Elektronik-
Schrott Gber die vorgesehenen Sammelstellen. Entsorgen Sie sie nicht Gber den Hausmull
und achten Sie auf die Einhaltung der nationalen Gesetze Ihres Landes.

Technische Daten

Temperaturbereich

Betrieb: 10° C bis 40° C (50° F bis 104° F)
Lagerung: 0° C bis 60° C (32° F bis 140° F)

Rel. Luftfeuchtigkeit

Bis 85% bei 35°C (95° F) nicht kondensierend

Betriebshohe

Bis zu 2.000 m (6.561 ft)

Einsatzbereich

Fur die Verwendung in Innenrdumen

Verschmutzungsgrad

2

Laserdiode

Laserklasse 1, P <390 yW, A = 670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

Abmessungen (LxBxH)

147 x 69 x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

Gewicht

700 g (1,54 lbs)

Schnittstelle - Gerat

USB Typ C

Schnittstelle -
Dockingstation

USB Typ B

Wiederaufladbarer Akkupack

3,6 V==="2350mA; 8,64 Wh

Stromversorgung - Gerat

12V === ; max. 2 A (Docking)
5V === ; max. 0,5 A (Docking)
5V === ; max. 1,75 A (USB-C)

Stromversorgung - Dockings-
tation

Eingang:
e 12V === ; max. 2 A (Stromversorgung)
e 5V === ;max.0,5A (USB-B)
Ausgang::
e 12V === ; max. 2 A (Stromversorgung)
e 5V === max.0,5A (USB durchgereicht)
Lader fur Akkupack:
e 42V === ;max.2A

Externe Stromversorgung

Eingang: 100 - 240 V ’\/ ;50-60Hz; max. 1A
Ausgang: 12V === ; max.3A;36 W
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Francais wave-scan 3 Family

Consignes de sécurité

Avant la mise en service, lire les consignes de sécurité de I'appareil nommé dans le mode
d’emploi. Toute garantie ou droit issu de la responsabilité du fabricant est exclu en cas
d'utilisation abusif de I'appareil.

Ne transmettez cet appareil a d’autres personnes qu’avec les présentes consignes.

Pour obtenir de plus amples renseignements, adressez-vous au service aprés-vente BYK-
Gardner : https://www.byk-instruments.com

DANGER : Blessures possibles
Appareil en service, ne pas regarder dans I'ouverture de mesure ! Risque de lésion oculaire
par le rayon laser.
Pannes et surcharges : Si un fonctionnement sar ne peut plus étre assuré, mettre I'appareil
hors tension et le protéger contre toute remise en service intempestive.
L'appareil doit étre présumé dangereux a utiliser si:

e L'appareil présente des dommages visibles

e L'appareil ne fonctionne plus

e S'il a été stocké pendant de longues périodes dans des conditions défavorables ou

e Apres de fortes sollicitations de transport ont lieu.

Consignes de sécurité pour le bloc d'accus rechargeable :

1. Ne pas écraser ni désassembler I'appareil et le bloc d’accus, ne pas les chauffer ni les
jeter au feu, ne pas les immerger dans des liquides et ne pas les conserver a des en-
droits a proximité de points a haute température ni dans le rayonnement solaire di-
rect. Les accus pourraient exploser ou libérer des substances nocives.

2. Siles cellules d’accus sont accessibles (par ex. aprés une chute), un fonctionnement
n’est plus possible. Veiller que les contacts de I'accu ne soient pas court-circuités (par
exemple du fait d’'une isolation endommagée). Ne pas toucher les contacts dénudés
avec des objets en métal. Si I'accu parait inhabituel de quelque maniére que ce soit
(par ex. échauffement), il doit étre immédiatement séparé de I'appareil.

N'essayez pas d'effectuer des réparations sur I'appareil. Le boitier de I'appareil ne doit étre
ouvert que par des réparateurs agréés par BYK-Gardner.

En cas d'utilisation avec le bloc d'alimentation externe, faire attention a ce que la tension
nominale du bloc d'alimentation (voir plaque signalétique du bloc d'alimentation) coincide
avec la tension secteur de votre prise de courant.

L'appareil peut étre séparé de I'alimentation de la maniéere suivante :
e Enretirant le bloc d'accus et/ou
e en débranchant la fiche du bloc d'alimentation ou de la station d'accueil.

Comment déconnecter la station d'accueil de toute source d'alimentation :
e En débranchant le cable d'interface et/ou
e en débranchant la fiche du bloc d'alimentation de la prise de courant.

N’utiliser que le bloc d’alimentation compris dans I'étendue de la livraison.
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Francais

ATTENTION : Graves dommages matériels
Ne brancher a I'interface USB que des appareils répondant aux exigences en matiére de sé-

curité basse tension.

Remarque supplémentaire relative au recyclage

Les équipements électriques hors d'usage, tels que cet instrument ou sa batterie, doivent
étre recyclés par des professionnels. Ne pas les jetez avec les ordures ménagéres et veillez a
respecter la législation nationale en vigueur dans votre pays.

Caractéristiques techniques

Gamme de température

10° C a 40° C (50° F a 104° F) pour I'utilisation
0° Ca 60° C (32° F a 140° F) pour le stockage

Humidité relative

Jusqu'a 85 % sans condensation a 35 °C (95° F)

Altitude d'utilisation

Jusqu'a 2.000 m (6.561 ft)

Domaine d'utilisation

Pour usage intérieur

Degré de pollution

2

Diode laser

Laser classe 1, P <390 yW, A =670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

Dimensions (LxIxH)

147 x 69 x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

Poids

700 g (1,54 Ibs)

Interface - instrument

USB-C

Interface - station d’ac-
cueil

USB-B

Bloc d'accus rechar-
geable

3,6 V === :2350 mA ; 8,64 Wh

Alimentation - instru-
ment

12V === ; max. 2 A (station d'accueil)
5V === : max. 0,5 A (station d'accueil)
5V === max. 1,75 A (USB-C)

Alimentation - station
d'accueil

Entrée:

e 12V === ; max. 2 A (alimentation)

e 5V === ;max.0,5A (USB-B)
Sortie:

e 12V === ; max. 2 A (alimentation)

e 5V === ;max. 0,5 A (passage par I'USB)
Chargeur:

e 42V === ;max.2A

Alimentation externe

Entrée: 100 - 240V £\ ;50 -60 Hz; max. 1 A
Sortie: 12V === ; max. 3A;36 W
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Italiano @ wave-scan 3 Family

Istruzioni di sicurezza

Prima di mettere in esercizio I'apparecchio si prega di leggere le istruzioni d'uso. Se non si
utilizza lo strumento conformemente alle istruzioni non saranno accettate eventuali riven-
dicazioni relative alla responsabilita e alla garanzia.

Quando si consegna a terzi I'apparecchio, controllare di aver allegato le presenti istruzioni.
Ci sono domande? Si prega di rivolgersi al servizio di assistenza clienti BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

PERICOLO: Possibili lesioni
Ad apparecchio acceso non fissare lo sguardo sull’apertura di misurazione! Il raggio laser
potrebbe danneggiare gli occhi.
Guasti e sovraccarichi. Nel caso in cui non sia piu garantito un esercizio conforme, togliere
corrente all’apparecchio e assicurarlo per evitare un reinserimento accidentale.
Segnalazioni di sicurezza per gruppi batterie ricaricabili:

e Se |'apparecchio presenta danni evidenti.

e Se |'apparecchio non funziona.

¢ In seguito a uno stoccaggio prolungato in condizioni sfavorevoli.

¢ Inseguito a notevoli sollecitazioni durante il trasporto.

Segnalazioni di sicurezza per la batteria caricabile integrata al litio:

1. Non schiacciare o smantellare apparecchio e blocco batterie, non riscaldarli né gettar-
li nel fuoco, non immergerli in fluidi, non conservarli in aree con temperature elevate
o nelle immediate vicinanze delle stesse e non esporli ai raggi solari diretti. Le batte-
rie possono esplodere o emanare sostanze dannose.

2. Sele celle batteria sono accessibili (ad es. dopo una caduta), non & piu possibile I'eser-
cizio. Controllare che non si abbia un cortocircuito sui contatti della batteria (ad es. in
seguito a danni dell’isolamento). Evitare il contatto tra oggetti metallici e i contatti li-
beri. Se la batteria risulti in qualsiasi modo diversa dal solito (ad es. surriscaldata) va
immediatamente scollegata dall’apparecchio.

Non eseguire interventi di riparazione sull'unita. Solo i centri di riparazione autorizzati
BYK-Gardner possono aprire I'unita.

Se si lavora utilizzando I'alimentatore esterno, controllare che la tensione nominale
dell'alimentatore (v. targhetta identificativa dell'alimentatore) corrisponda alla tensione
nominale della presa di rete.

E possibile scollegare I'apparecchio dall'alimentazione come di seguito indicato:
e Asportando il gruppo batterie ricaricabili e/o
e staccando la spina dall'alimentatore o dalla stazione di docking.

Come scollegare la stazione di docking da qualsiasi fonte di alimentazione:
e Scollegare il cavo dell'interfaccia e/o
¢ scollegando la spina dell'alimentatore dalla presa di corrente.

Utilizzare esclusivamente |’alimentatore facente parte della fornitura.
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@ Italiano

AVVERTENZA: Danni materiali di notevole entita

All'interfaccia USB possono venir collegati solo apparecchi che soddisfino i requisiti previsti
dalle prescrizioni di sicurezza per basse tensioni.

Informazioni aggiuntive sullo smaltimento

Gli apparecchi elettronici sono considerati rifiuti speciali. Smaltirli come rifiuti elettronici
presso i punti di raccolta autorizzati. Non smaltirli con i rifiuti domestici e rispettare le leg-
gi nazionali vigenti nel proprio paese.

Dati tecnici

Range
di temperatura

Da 10° C a 40° C (da 50° F a 104° F) per |'esercizio
Da 0° Ca 60° C (da 32° F a 140° F) per la conservazione

Umidita relativa

Fino a 85% non-condensante a 35° C (95° F)

Altitudine di esercizio

Fino a 2.000 m (6.561 ft)

Area di utilizzo

Per uso interno

Grado di inquinamento

2

Diodo laser

Categoria laser 1, P <390 yW, A =670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

Dimensiones (LxAnxAl)

147 x 69 x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

Peso 700 g (1,54 Ibs)
Interfaccia - apparec- USB-C

chio

Interfaccia - stazione di |USB-B

docking

Blocco batterie ricarica-
bile

3,6 V===2350mA; 8,64 Wh

Alimentazione - appa-
recchio

12V === ; max. 2 A (docking)
5V === ; max. 0,5 A (docking)
5V === : max. 1,75 A (USB-C)

Alimentazione - stazio-
ne di docking

Entrata:
e 12V === ; max. 2 A (alimentazione)
e 5V === ;max.0,5A (USB-B)
Uscita:
e 12V === ; max. 2 A (alimentazione)
e 5V === max. 0,5A (passaggio USB)
Caricabatterie:
e 42V === ;max.2A

Alimentazione esterna

Entrata: 100 - 240 V ’\/ ;50-60Hz; max. 1 A
Uscita: 120V === :max.3A; 36 W

301 200 082 - 2501
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Espafiol @ wave-scan 3 Family

Instrucciones de seguridad

Lea las instrucciones de seguridad en el manual de uso del equipo antes utilizarlo. Se decli-
na toda reclamacién en base a la responsabilidad civil del producto o sobre la garantia
cuando el equipo se usa contrariamente a las instrucciones.

Entregue el equipo a otras personas juntamente con sus instrucciones.

¢Alguna cuestion por aclarar? Dirijase al servicio de asistencia al cliente de BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

PELIGRO: posibilidad de lesiones
No mirar en la apertura de medicién estando el equipo conmutado! El rayo laser puede
dafar sus ojos.
Averias y cargas excesivas. Siempre que no quedara garantizado el servicio fiable del equi-
po, sirvase desconectarlo y asegurarlo contra la conmutacion accidental.
Un funcionamiento sin peligro ya no es posible en los casos siguientes:

e El equipo presenta dafios visibles.

e El equipo ya no funciona.

e Estuvo un sometido a un almacenamiento prolongado bajo circunstancias desfavora-

bles.
e Se produjeron esfuerzos de transporte graves.

Indicaciones de seguridad para bloques de baterias recargables:

1. No aplaste ni desmonte el equipo y el bloque de baterias, no los caliente ni los arroje
al fuego, no los sumerja en liquidos, ni los almacene en o cerca de lugares de alta
temperatura o bajo la luz directa del sol. Las baterias podrian explotar o liberar subs-
tancias nocivas.

2. Siquedan accesibles las baterias (p. €j. tras una caida), estas ya no seran operativas.
Preste atencidon de que no se produzca un cortocircuito en los contactos de la bateria
(p.€j. a causa de un aislamiento dafiado). Objetos metalicos no deben rozar con los
contactos desnudos. Si la bateria tiene una apariencia extrafna (p.ej calentamiento), se
debera separar del equipo de inmediato.

No efectuar ninguna reparacién en la unidad. La unidad debe ser abierta s6lo por el servi-
cio técnico BYK-Gardner.

En caso de usar una fuente de alimentacién externa debe prestarse atencion a que la ten-
sion nominal de la misma (véase el rétulo de caracteristicas de ésta) concuerde con la ten-
sion de red.

El equipo se puede separar de la alimentacién eléctrica del modo siguiente:
e Retirando el bloque de baterias y/o
¢ extrayendo el conector de la fuente de alimentacién o de la estacion de acoplamien-
to.

La estaciéon docking puede desconectarse del suministro eléctrico de la forma siguiente:
e Desenchufar el cable de la interfase USB y/o
¢ desenchufar de la red la unidad de suministro eléctrico.

Emplear sélo el transformador adjunto.
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@ Espafiol

PRECAUCION: Graves dafios materiales
Al interfaz USB deben conectarse sélo equipos que cumplan los requerimientos de seguri-

dad para baja tension.

Informacion adicional para su eliminacion
Los equipos eléctricos en desuso, como este instrumento o su bateria, deben eliminarse de
forma profesional. Eliminelos como chatarra electronica en los puntos de recogida desig-
nados. No los tire a la basura doméstica y asegurese de que se cumpla la regulacion de su

pais.

Datos técnicos

Rango
de temperatura

10° C a 40° C (50° F a 104° F) para operacion
0° Ca 60° C(32° F a 140° F) para almacenaje

Humedad relativa

Hasta el 85% sin condensacién a 35° C (95° F)

Operacion el altura

Hasta 2.000 m (6.561 ft)

Area de uso

Para uso en interiores

Grado de contaminacién

2

Diodo lase

Laser clase 1, P <390 yW, A = 670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

Dimensiones (LxAnxAl)

147 x69x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

Peso

700 g (1,54 lbs)

Interfase - equipo

USB-C

Interfase - estacion docking

USB-B

Bloque de baterias recargable

3,6 V === ;2350 mA; 8,64 Wh

Alimentacion - equipo

12 V === ; méax. 2 A (estacién)
5V === ; max. 0,5 A (estacién)
5V === max. 1,75 A (USB-C)

Alimentacién - estacién de co-
nexion

Entrada:
e 12V === max. 2 A (suministro eléctrico)
e 5V === ;max.0,5A (USB-B)
Salida:
e 12V === max. 2 A (suministro eléctrico)
e 5V === max.0,5A (USB de paso)
Cargador:
e 42V === ;max.2A

Alimentacion - externa

Entrada: 100 - 240 V ’\/ ;50-60Hz; max. 1A
Salida: 12V === ; max. 3A;36 W

301 200 082 - 2501
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Portuguese wave-scan 3 Family

Instrucdes de seguranca

Antes de colocar o equipamento em funcionamento leia as instru¢des de seguranca no
manual de operagao do aparelho. Ficam sem efeito os direitos de garantia do produto, se
o aparelho for operado em desacordo com as determinacées do manual de operacao.

O aparelho s6 pode ser entregue a outra pessoa junto com estas instrugdes.

Tem alguma davida? Contate a assisténcia ao cliente da BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

PERIGO: Possiveis ferimentos
Com o aparelho ligado, ndo olhar na abertura de medicao! O raio laser pode causar lesdes
em seus olhos.
Defeitos e sobrecargas. Caso a operacdo segura ndo esteja mais garantida, desligar o
aparelho da corrente e bloquear contra funcionamento involuntario.
Uma operacao segura ndo é mais possivel nos seguintes casos:

e O aparelho apresenta danos visiveis.

e O aparelho nado funciona mais.

e Ocorreu uma armazenagem prolongada sob condi¢es desfavoraveis.

e Ocorreram sobrecargas graves durante o transporte.

Instru¢des de seguranca para conjuntos de baterias recarregaveis:

1. N&o amassar ou desmontar o aparelho e o conjunto de baterias, ndo aquecer ou
lancar ao fogo, ndo mergulhar em liquidos, ndo armazenar em locais com alta
temperatura ou préximo, ndo guardar exposto diretamente a luz do sol. Baterias
podem explodir ou libertar gases toxicos.

2. Se as células da bateria ficarem expostas (p. ex., ap6s uma queda), ndo é mais possivel
operar o aparelho. Tenha aten¢do para ndo ocorrer um curto-circuito nos contactos
da bateria (p. ex., devido ao isolamento danificado). Objetos de metal ndo podem
encostar nos contactos expostos. Em caso de qualquer aspeto anormal (p. ex.
aquecimento), remover a bateria imediatamente do aparelho.

Nao tente efetuar quaisquer reparagdes no instrumento. A caixa do instrumento deve ser
aberta apenas por locais de reparacdo autorizados pela BYK-Gardner.

Quando do funcionamento com a fonte de alimentacado externa, deve-se ter em atencao
que a voltagem nominal (ver plaqueta de caracteristicas da fonte de alimentagao) seja
compativel com a voltagem da tomada da rede eléctrica.

O aparelho pode ser separado da alimentacdo do seguinte modo:
e Através da retirada do conjunto de baterias e/ou
e através da retirada da ficha da fonte de alimentacdo ou da base de encaixe.

A base de encaixe pode ser separada da alimentacdo como segue:
e Retirar o cabo da interface USB e/ou
e Puxar a ficha da tomada de energia.

Utilizar somente a fonte de alimentagao fornecida com o equipamento.
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ADVERTENCIA: Graves danos materiais

Apenas dispositivos que atendam aos requisitos de seguranca para baixa tensdo podem ser
conectados a interface USB.

Informacéao adicional acerca da eliminacao

O aparelho e a bateria sdo residuos especiais. Ambos devem ser eliminados como sucata
eletrénica nos respetivos postos de recolha. Ndo eliminar junto ao lixo doméstico e
observar o cumprimento das leis nacionais do seu pais.

|
Dados técnicos
Faixa de temperatura 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F) em operagao
0°C-60°C (32 °F- 140 °F) durante o armazenamento
Umidade relativa Até 85 % sem condensacdo / 35 °C (95 °F)
Altitude de operacao Até 2.000 m (6.561 ft)
Area de utilizacdo Para utilizacdo em interiores
Grau de polui¢ao 2
Diodo laser Laser classe 1, P <390 yW, A = 670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07
Dimensdes 147 x69 x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)
(CompxLargxAlt)
Peso 700 g (1,54 lbs)
Interface - aparelho USB-C
Interface - estacao de USB-B
acoplamento
Conjunto de baterias 3,6 V === ;2350 mA; 8,64 Wh
recarregavel
Fonte de alimentacéo - 12V === ; max. 2 A (estacdo de acoplamento)
aparelho 5V === ; max. 0,5 A (esta¢do de acoplamento)
5V === ; max. 1,75 A (USB-C)
Fonte de alimentacéo - Entrada:
estacdo de acoplamento e 12V === ; max. 2 A (fonte de alimentag¢ao)
e 5V === ;méax.0,5A (USB-B)
Saida:
e 12V === max. 2 A (fonte de alimentacao)
e 5V === max.0,5A (passagem USB)
Carregador:
e 42V === ;max.2A
Fonte de alimentagao Entrada: 100 - 240 V 7\ ; 50 - 60 Hz ; méax. 1.0 A
externa Saida: 12.0 V === ; méx. 3.0 A; 36.0 W
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Veiligheidsinstructies

Lees voor het in gebruik nemen de veiligheidsinstructies in de handleiding van het appa-
raat. Claims op grond van productaansprakelijkheid of garantie zijn uitgesloten wanneer
het apparaat tegen de bepalingen van de handleiding wordt gebruikt.

Geef dit apparaat alleen samen met deze instructies door aan andere personen.

Hebt u vragen? Neem dan contact op met de BYK-Gardner klantenservice:
https://www.byk-instruments.com

GEVAAR: lichamelijk letsel mogelijk

Kijk bij ingeschakeld apparaat niet in de meetopening! De laserstraal kan uw ogen bescha-

digen.

Defecten en overbelastingen. Wanneer een veilige werking niet meer gegarandeerd is,

maak het apparaat dan stroomloos en beveilig het tegen onbedoeld gebruik.

In de volgende gevallen is een gevaarloos bedrijf niet meer mogelijk:

e Het apparaat heeft zichtbare beschadigingen.

e Het apparaat werkt niet meer.

e Het apparaat is langdurig onder ongunstige omstandigheden opgeslagen.
e Tijdens transport is het apparaat zwaar beschadigd

Veiligheidsinstructies voor oplaadbare accupacks:

1.  Apparaat en accupack niet verpletteren of demonteren, niet verwarmen of in het
vuur gooien, niet onderdompelen in vloeistoffen en niet bewaren op locaties met ho-
ge temperaturen of in direct zonlicht. Accu's kunnen exploderen of er kunnen scha-
delijke stoffen uit vrijkomen.

2. Als de accucellen toegankelijk zijn (bijv. na een val), mag het apparaat niet meer wor-
den gebruikt. Voorkom te allen tijde dat er op de accucontacten kortsluiting ontstaat
(bijv. door beschadigde isolatie). Metalen voorwerpen mogen niet in contact komen
met de contacten. Als de accu er op een of andere manier ongebruikelijk uitziet (bijv.
verwarming), koppel deze dan onmiddellijk los van het apparaat.

Probeer geen reparaties aan het instrument uit te voeren. De behuizing van het instru-
ment mag alleen worden geopend door BYK-Gardner geautoriseerde reparatielocaties.

Bij gebruik met de externe adapter moet men er op letten dat de nominale spanning van
de adapter (zie typeplaatje van de adapter) overeenstemt met de netspanning van uw
contactdoos.

Het apparaat kan als volgt van de voeding worden losgekoppeld:
¢ Door verwijdering van het accupack en/of
e door de stekker van de voeding of het docking station eruit te trekken.

Het dockingstation kan als volgt van het stroomnet worden losgemaakt:
e Door de interfacekabel eraf te trekken en/of
o stekker uit het stopcontact trekken.

Gebruik alleen de meegeleverde voeding.
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@ Nederlands

WAARSCHUWING: Zware materiaalschade

Aan de USB-interface mogen alleen apparaten worden aangesloten die voldoen aan de
veiligheidseisen van laagspanning.

Aanvullende informatie over verwijdering

Apparaat en accu zijn gevaarlijk afval. Lever beide als elektronisch afval in bij een afvalin-
zamelpunt. Voer deze niet af via het huishoudelijk afval en zorg dat u de nationale wetge-
ving van uw land voor afvoer naleeft.

Technische gegevens

Temperatuurbereik

10 °C tot 40 °C (50 °F tot 104 °F) tijdens bedrijf
0 °C tot 60 °C (32 °F tot 140 °F) tijdens de opslag

Rel. luchtvochtigheid

Tot 85 % niet condenserend / 35 °C (95 °F)

Gebruikshoogte

Tot max. 2.000 m (6.561 ft)

Gebruiksgebied

Voor gebruik binnenshuis

Vervuilingsgraad

2

Laserdiode

Laser klasse 1, P <390 yW, A = 670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

Afmetingen (LxBxH)

147 x 69 x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

Gewicht

700 g (1,54 Ibs)

Interface - apparaat

USB-C

Interface - dockingstation

USB-B

Oplaadbaar accupack

3,6 V===2350 mA; 8,64 Wh

Stroomvoorziening - ap-
paraat

12V === ; max. 2 A (docking)
5V === ; max. 0,5 A (docking)
5V === ; max. 1,75 A (USB-C)

Stroomvoorziening - doc-
kingstation

Ingang:
e 12V === max. 2 A (stroomvoorziening)
e 5V === ;max.0,5A (USB-B)
Uitgang:
e 12V === ; max. 2 A (stroomvoorziening)
e 5V === max. 0,5A (USB-doorvoer)
Oplader:
e 42V === ;max.2A

Externe stroomvoorzie-
ning

Ingang: 100 - 240 V ’\/ ;50-60Hz; max. 1A
Uitgang: 12V === ; max. 3A;36 W

301 200 082 - 2501

17



Dansk

wave-scan 3 Family

Sikkerhedshenvisninger

Laes sikkerhedshenvisningerne i apparatets betjeningsvejledning fer idriftseettelsen. Drives
apparatet ikke som beskrevet i betjeningsvejledningen bortfalder ethvert krav inden for
rammerne af produktansvar og garanti.

Apparatet ma kun gives videre til andre sammen med disse henvisninger.

Har du spgrgsmal? Henvend dig til BYK-Gardners kundeservice:
https://www.byk-instruments.com

FARE: Risiko for tilskadekomst
Kik ikke ind i méaledbningen, nar apparatet er tilsluttet! Laserstralen kan edelsegge ojnene.
Defekter og overbelastninger. Er en sikker drift ikke leengere garanteret, tages apparatet
fra strommen og sikres mod utilsigtet idriftseettelse.
| fﬁlgende tilfeelde er sikker drift ikke mulig:
Apparatet har synlige skader.

e Apparatet fungerer ikke laengere.

e Apparatet har veeret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold.

e Apparatet har veeret udsat for store belastninger under transport.

Sikkerhedsanvisninger for genopladelige akku-pakker:

1. Apparat og akku-pakke ma ikke klemmes eller skilles ad, ma ikke opvarmes eller
braendes, neddykkes i vaeske eller opbevares pa eller i naerheden af steder med hgj
temperatur eller i direkte sollys. Akku'er kan eksplodere eller afgive skadelige stoffer.

2. Hvis akku-cellerne er tilgeengelige (f.eks. efter et fald), er drift ikke mulig. Pas pa, at
akku-kontakterne ikke bliver kortsluttet (f.eks. hvis isoleringen er beskadiget). Gen-
stande af metal ma ikke komme i bergring med de uisolerede kontakter. Hvis ak-
ku'en pa en eller anden made virker usaedvanlig (f.eks. hvis den er varm), skal den
straks tages ud af apparatet.

Forsag ikke at udfere reparationer pa instrumentet. Instrumentets kabinet ma kun abnes
af BYK-Gardner-autoriserede reparationssteder.

Under en drift med en ekstern netdel skal det sikres, at netdelens nom. spaending (se net-
delens typeskilt) svarer til stikdasens spaending.

Apparatets stramforsyning kan afbrydes pa falgende made:
¢ Ved at fjerne akku-pakken og/eller
o ved at traekke stikket ud af netdelen eller af dockingstationen.

Dockingstationen kan tages af stremforsyningen som vist:
e Treek Uinterfacekablet af og/eller
e traek apparatets stik ud af stikdasen.

Anvend kun medfglgende netdel.
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ADVARSEL alvorlige materialeskader

Der ma kun tilsluttes apparater til USB-stikket, som overholder kravene i lavspaendingsdi-
rektivet.

Supplerende oplysninger om bortskaffelse

Apparat og akku er specialaffald. Begge dele skal indleveres som elektronik-skrot pa dertil
beregnede indsamlingssteder. De ma ikke bortskaffes i husholdningsaffaldet, og den na-
tionale lovgivning i det pagaeldende land skal overholdes.

Tekniske data

Temperaturomrade

10° C til 40° C (50° F til 104° F) under driften
0° C til 60° C (32° F til 140° F) under opbevaring

Rel. fugtighed

Op til 85 % ikke kondenserende / 35 °C (95 °F)

Driftshojde

Op til 2.000 m (6.561 ft)

Anvendelsesomrade

Til indenders brug

Forureningsgrad

2

Laserdiode

Laser klasse 1, P <390 yW, A = 670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

Dimensioner (LxBxH)

147 x 69 x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

tion

Veegt 700 g (1,54 Ibs)
Tilslutning - apparat USB-C
Tilslutning - dockingsta- USB-B

Genopladelig akku-pakke

3,6 V === ;2350 mA; 8,64 Wh

Stremforsyning - enhed

12V === ; max. 2 A (docking)
5V === ; max. 0,5 A (docking)
5V === ; max. 1,75 A (USB-C)

Stremforsyning - docking-
station

Indgang:

e 12V === ; max. 2 A (stremforsyning)

e 5V === ;max.0,5A (USB-B)
Udgang:

e 12V === ; max. 2 A (stremforsyning)

e 5V === max. 0,5A (USB-gennemgang)
Oplader:

e 42V === ;max.2A

Ekstern stroamforsyning

Indgang: 100 - 240 V o ;50 -60 Hz; max. 1A
Udgang: 12V === ; max. 3A; 36 W

301 200 082 - 2501
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Svenska @ wave-scan 3 Family

Sakerhetsanvisningar

Las fore idrifttagandet sakerhetsanvisningarna i bruksanvisningen till instrumentet.
Ansprak fran produktansvar eller garanti ar uteslutet, nar instrumentet drivs mot
bestammelserna i bruksanvisningen.

Lamna detta instrument vidare till andra personer endast med dessa anvisningar.
Har du fragor? Vand dig till kundtjansten hos BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

FARA: Personskador méjliga

Titta inte i matoppningen vid tillkopplat instrument! Laserstralen kan skada 6gonen.
Defekter och dverbelastningar: Om en saker drift inte langre kan garanteras, skall
instrumentet goras stromlost och sdkras mot ej dnskat idrifttagande.

En séker drift ar i foljande fall inte langre mojlig:

Instrumentet uppvisar synliga skador.

Instrumentet arbetar inte langre.

Det har lagrats under en langre tid under ogynnsamma férhallanden.

Det utsattes for stora pafrestningar under transport.

Sakerhetsanvisningar for uppladdningsbara batteripaket:

1. Instrument och batteripaket far inte krossas eller tas isar, inte hettas upp eller kastas i
eld och inte drankas i vatskor, inte férvaras pa och i narheten av platser med hog
temperatur eller i direkt solljus. Ackumulatorer kan explodera eller frigora skadliga
amnen.

2. Arackumulatocellerna tillgéngliga (t.ex. efter att ha ramlat ner), &r ingen drift langre
mojlig. Ge akt pa att ingen kortslutning uppstar vid ackumulatorns kontakter (t.ex.
genom skadad isolering). Féremal av metall far inte komma i beréring med de blanka
kontakterna. Verkar ackumulatorn pa nagot satt ovanlig (t.ex. upphettning), maste
den genast skiljas fran instrumentet.

Forsok inte att utféra nagra reparationer pa instrumentet. Instrumentets holje far endast
oppnas av BYK-Gardners auktoriserade reparationsverkstader.

Vid drift med den externa natdelen ska man ge akt pa att natdelens natspanning (se
typskylten pa natdelen) dverensstammer med natspanningen i natuttaget.

Instrumentet kan skiljas fran férsérjningen pa féljande satt:
e Genom att ta ur batteripaketet och/eller
e genom att dra ur kontakten till natdelen eller docking stationen.

Dockningsstationen kan skiljas fran forsérjningen pa féljande satt:
e Dra ur granssnittskabeln och/eller
e Dra ut instrumentets natkontakt ur uttaget.

Anvand endast det bifogade natinstrumentet.
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VARNING: Svara materialskador

Till USB-granssnittet far endast instrument anslutas som uppfyller kraven for
lagspanningssakerhet.

Extra information till skrotning

Instrument och ackumulator &r farligt avfall. Limna bada som elektronikskrot till
specialiserade samlingsstallen. Kasta dem inte i hushallssoporna och ge akt pa att
respektera de i lag faststallda bestammelserna som géller i ditt land.

R
Tekniska data
Temperaturomrade 10° C-40° C(50° F - 104° F) i drift
0° C-60° C (32° F - 140° F) under lagringen
Rel. fuktighet Upp till 85 % ej kondenserande / 35 °C (95 °F)
Drift mojlig Upp till 2.000 m (6.561 ft)
Anvandningsomrade For inomhusbruk
Fororeningsgrad 2
Laserdiod Laser klass 1, P <390 yW, A = 670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07
Dimensioner (LxBxH) 147 x 69 x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)
Vikt 700 g (1,54 lbs)
Granssnitt - enhet USB-C
Granssnitt - USB-B
dockningsstation
Laddningsbart 3,6 V===/;2350 mA; 8,64 Wh

batteripaket
Stromforsérjning - enhet |12 V === ; max. 2 A (docknings)
5V === ; max. 0,5 A (docknings)
5V === ; max. 1,75 A (USB-C)

Stromfoérsorjning - Ingang:
dockningsstation e 12V === max. 2 A (stromférsérjning)
e 5V === ;max.0,5A (USB-B)
Utgang:

e 12V === max. 2 A (stromférsérjning)

e 5V === max.0,5A (USB-genomgang)
Laddare:

e 42V === ;max.2A

Extern strémforsdrining  [Ingang: 100 - 240 V 4\~ ; 50 - 60 Hz ; max. 1 A
Utgang: 12V === ; max.3A;36 W
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Sikkerhetshenvisninger

Les sikkerhetshenvisningene i bruksanvisningen til apparatet for igangsetting. Krav ut fra
produktansvar eller garanti er utelukket hvis apparatet drives imot bestemmelsene i
bruksanvisningen.

Lever dette apparatet kun sammen med disse henvisningene til andre personer.

For driften ma disse sikkerhetsinstruksene leses ngye gjennom, og last nedkorte instrukser
og komplett handbok her: https:/www.byk-instruments.com

FARE: Personskader mulig
Se ikke inn i maledpningen ved innkoplet apparat! Laserstralen kan skade gynene dine.
Defekter og overbelastninger. Dersom sikker drift ikke lenger er garantert, ma apparatet
straks gjores stromlost og sikres mot utilsiktet igangsetting.
| de folgende tilfellene er en drift uten fare ikke lenger mulig:

¢ Enheten oppviser synlige skader.

e Enheten arbeider ikke lenger.

e Enheten har blitt lagret over lengre tid under ugunstige forhold.

e Enheten har blitt utsatt for store belastninger under transport.

Sikkerhetsinstrukser for oppladbare batteripakker:

1. Ikke klem apparatet og Batteripakken eller plukk den fra hverandre. Den skal heller
ikke kastes i ild og ikke dyppes i veesker, ikke oppbevares i naerheten av steder med
hoy temperatur eller i direkte sollys. Oppladbare batterier kan eksplodere eller slippe
ut skadelige stoffer.

2. Hvis battericellene er tilgjengelige (f.eks. etter at de har falt ned), er ingen drift mer
mulig. Pase at det ikke oppstar noen kortslutning pa kontaktene til det oppladbare
batteriet (f.eks. grunnet skadet isolering). Gjenstander av metall ma ikke komme i
bergring med de blanke kontaktene. Dersom det oppladbare batteriet pa noen mate
gir inntrykk av noe uvanlig (f.eks. oppvarming), ma det eyeblikkelig skilles fra
enheten.

Ikke forsok a utfere reparasjoner pa instrumentet. Instrumenthuset ma kun apnes av BYK-
Gardner-autoriserte reparasjonssteder.

Veer ved drift med den eksterne nettdelen oppmerksom pa at nettdelens nominelle
spenning (se nettdelens typeskilt) stemmer overens med nettstikkontaktens nettspenning.

Apparatet kan skilles fra forsyningen pa folge mate:
e Ved a fjerne batteripakken og/eller
e ved a trekke ut stgpslet fra kraftforsyningsenheten eller dokkingsstasjonen.

Dokkingstasjonen kan kobles fra nettet pa folgende mate:
e Trekk ut grensesnittkabelen og/eller
o trekk nettstopslet ut av stikkontakten.

Benytt kun nettenheten som leveres med.
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ADVARSEL: Alvorlige materialskader
Til USB-grensesnittet ma kun apparater tilkoples som tilsvarer kravene til

lavspenningssikkerhet.

Tilleggsinformasjon til avfallsbehandling
Enheten og det oppladbare batteriet er spesialavfall. Begge deler skal avfallsbehandles
ved a levere dem til de spesielle samlestasjonene som elektronikkskrot. De skal ikke kastes
i husholdningsavfallet, og pass pa at du overholder de nasjonale lovene som gjelder i ditt

land.

Tekniske data

Temperaturomrade

10° C til 40° C (50° F til 104° F) i drift
0° C til 60° C (32° F til 140° F) under lagring

Rel. fuktighet

Opptil 85 % ikke kondenserende / 35 °C (95 °F)

Driftshoyde

Inntil 2.000 m (6.561 ft)

Bruksomrade

For innenders bruk

Forurensningsgrad

2

Laserdiode

Laser klasse 1, P <390 pW, A = 670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

Mal (LxBxH)

147 x69x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

Vekt

700 g (1,54 lbs)

Grensesnitt - apparat

USB-C

Grensesnitt -
dokkingstasjon

USB-B

Gjenoppladbar
batteripakke

3,6 V===2350mA; 8,64 Wh

Stremforsyning -
apparat

12 V === ; max. 2 A (dokkingstasjon)
5V === max. 0,5 A (dokkingstasjon)
5V === ; max. 1,75 A (USB-C)

Stremforsyning -
dokkingstasjon

Ingang:
e 12V === ; max. 2 A (stremforsyning)
e 5V === ;max.0,5A (USB-B)
Uitgang:
e 12V === ; max. 2 A (stramforsyning)
e 5V === max.0,5A (USB-doorvoer)
Oplader:
e 42V === ;max.2A

Ekstern streamforsyning

Inngang: 100 - 240 V ’\/ ;50-60Hz; max. 1A
Utgang: 12V === ;max.3A;36 W
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Turvallisuusohjeet

Lue laitteen kayttéohjeessa olevat turvallisuusohjeet ennen kayttéonottoa. Vaatimukset
tuotevastuusta tai takuusta ovat poissuljettuja, jos laitetta kaytetaan kayttdohjeen
maardysten vastaisesti.

Luovuta tama laite muille henkil6ille vain yhdessa naiden ohjeiden kanssa.

Onko kysymyksia? Kaanny BYK-Gardner asiakaspalvelun puoleen:
https://www.byk-instruments.com

VAARA: Loukkaantumiset mahdollisia
Ala katso paalla olevan laitteen mittausaukkoon! Laserside voi vahingoittaa silmiési.
Viat ja ylikuormitukset. Jos turvallinen kaytto ei enaa ole taattua, tee laite virrattomaksi ja
varmista vahingossa tapahtuvaa kayttéonottoa vastaan.
Turvallinen kaytto ei ole taattua:
e Laitteessa on nakyvia vaurioita.
e Laite ei enda toimi.
e Laitetta on pidetty varastossa pidemman aikaa epasuotuisissa olosuhteissa.
¢ Laitteeseen on kohdistunut vakavia rasituksia kuljetuksen aikana.

Ladattavan akkupaketin turvallisuusohjeet:

1. Laitetta ja akkupakettia ei saa musertaa tai purkaa, kuumentaa tai heittaa tuleen,
upottaa nesteeseen eika sailyttaa kuumien paikkojen laheisyydessa tai suorassa
auringonpaisteessa. Akut voivat rajahtaa tai paastaa ilmakehaan haitallisia aineita.

2. Jos akkukennoihin paasee kasiksi (esim. iskun jalkeen), kaytto ei ole enaa
mahdollista. Tarkista, ettad akkuliitannat eivat ole oikosulkeutuneet (esim.
vahingoittunut eristys). Metalliesineet eivat saa paasta kosketuksiin paljaiden
kosketuspintojen kanssa. Jos akussa ilmenee jotakin epatavallista (esim.
kuumeneminen), se on erotettava laitteesta valittomasti.

Ala yrita tehdé laitteeseen mitaan korjauksia. Laitteen kotelon saa avata vain BYK-
Gardnerin valtuuttamat korjaamot.

Ulkoisen virtalahteen kaytossa on huomioitava, etta virtalahteen nimellisjannite (katso
virtaldhteen tyyppikilpi) vastaa pistorasian verkkojannitetta.

Laite voidaan erottaa virransyotosta seuraavalla tavalla:
e Irrottamalla akkupaketti ja/tai
e vetamalla pistoke irti virtalahteesta tai telakointiasemasta.

Telakointiasema voidaan erottaa sy6tosta seuraavasti:
e |Irrota liitantakaapeli ja/tai
e veda verkkopistoke irti pistorasiasta.

Kayta vain mukana toimitettua verkkolaitetta.
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@ Suomi

VAROITUS: Vaikeita materiaalivahinkoja
USB-liitantaan saa liittaa vain laitteita, jotka ovat pienjanniteturvallisuuden vaatimusten

mukaisia.

Havittamista koskevia lisatietoja

Laite ja akku ovat ongelmajatetta. Havita ne elektroniikkaromuna sita varten oleviin

kerayspisteisiin. Ala havita sita kotitalousjatteena ja noudata paikallisia kansallisia lakeja.

Tekniset tiedot

Lampétila-alue

10° C - 40° C (50° F - 104° F) kaytossa
0° C-60° C(32° F - 140° F) sailytyksen aikana

Suht. kosteus

85 % saakka ei kondensoitunut /35 °C (95 °F)

Kayttokorkeus Enintdan 2.000 m (6.561 ft)
Kayttoalue Sisakayttoon
Saastumisaste 2

Laserin diodi

Laserluokka 1, P <390 pyW, A = 670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

Mitat (PxLxK)

147 x69 x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

telakointiasema

Paino 700 g (1,54 Ibs)
Liitanta - laite USB-C
Liitanta - USB-B

Ladattava akkupaketti

3,6 V===2350 mA; 8,64 Wh

Virtalahde - laite

12 V === ; maks. 2 A (telakointiasema)
5V === ; maks. 0,5 A (telakointiasema)
5V === ; maks. 1,75 A (USB-C)

Virtalahde -
telakointiasema

Sisaantulo:
e 12V === ; maks. 2 A (power supply)
e 5V === ; maks. 0,5 A (USB-B)
Ulostulo:
e 12V === ; maks. 2 A (power supply)
e 5V === ; maks.0,5 A (USB lapivienti)
Latauslaite:
e 42V === ;maks.2 A

Ulkoinen virtaldhde

Sisaantulo: 100 - 240 V ’\/ ;50 -60 Hz; maks. 1 A
Ulostulo: 12 V === ; maks. 3 A; 36 W

301 200 082 - 2501
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Wskazéwki bezpieczenstwa

Przed uruchomieniem nalezy przeczyta¢ wskazéwki bezpieczeristwa zawarte w instrukgji
obstugi urzadzenia. Roszczenia wynikajace z rekojmi za produkt lub z gwarancji sa wyklu-
czone w przypadku, gdy urzadzenie jest uzywane niezgodnie z ustaleniami tej instrukgcji
obstugi.

Urzadzenie to nalezy przekazywac innym osobom tylko razem z tymi wskazéwkami.
Macie panstwo pytania? Prosimy zwrécic sie do serwisu klienta BYK-Gardner: https:/
www.byk-instruments.com

NIEBEZPIECZENSTWO: Mozliwe obrazenia ciata

Przy wtaczonym urzadzeniu nie patrze¢ w otwér pomiarowy! Promien laserowy moze
uszkodzi¢ panstwa oczy.
Uszkodzenia i przecigzenia. Jezeli bezpieczna praca nie moze by¢ zagwarantowana, nalezy
odtaczy¢ urzadzenie od zasilania i zabezpieczy¢ przed nieopatrznym uruchomieniem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa w nastepujacych sytuacjach:

e Urzadzenie ma widoczne uszkodzenia.

¢ Urzadzenie nie dziata.

e Urzadzenie byto dtuzej przechowywane w niekorzystnych warunkach.

e Wystapity duze obcigzenia transportowe.

Wskazowki bezpieczenstwa dotyczace nadajacych sie do powtérnego natadowania pakie-

téw akumulatoréw:

1. Urzadzenia i zestawu akumulatoréw nie nalezy zgniatac lub rozktada¢, nie nagrze-
wac ani nie wrzuca¢ do ognia, nie zanurza¢ w cieczach ani nie przechowywac ich w
poblizu miejsc o wysokiej temperaturze i narazonych na bezposrednie dziatanie pro-
mieni stonecznych. Akumulatory moga wybuchna¢ lub spowodowac wydzielanie
szkodliwych substancji.

2. Jezeli ogniwa akumulatora sg odkryte (np. po upadku), nie wolno kontynuowac pra-
cy. Zwrdci¢ uwage, aby na stykach akumulatora nie dochodzito do zwar¢ (np. z powo-
du uszkodzonej izolacji). Przedmioty z metalu nie moga stykac sie z odstonigetymi sty-
kami. Jezeli akumulator bedzie miat nietypowe oznaki (np. rozgrzanie), nalezy go
niezwtocznie odtaczy¢ od urzadz.

Nie nalezy podejmowac préb naprawy urzadzenia. Obudowa urzadzenia moze by¢ otwie-
rana wytacznie przez autoryzowane punkty napraw BYK-Gardner.

Podczas pracy z zewnetrznym zasilaczem nalezy zwrdci¢ uwage na to, zeby napiecie siecio-
we zasilacza (patrz tabliczka znamionowa zasilacza) zgadzato sie z napieciem sieciowym
Panstwa gniazdka sieciowego.

Urzadzenie mozna odtaczyc¢ od zasilania w nastepujacy sposob:
® Przez usuniecie zestawu akumulatoréw i/lub
* przez wyjecie wtyczki z zasilacza lub stacji dokujacej.

Stacja dokujaca moze zostac odtaczona od zasilania jak nastepuje:
e Wyjac przewod interfejsowy i/lub
e wyjac z gniazdka wtyczke sieciowa.

Nalezy uzywac tylko zataczonego zasilacza sieciowego.
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Polski

OSTRZEZENIE: Ciezkie uszkodzenia materialowe

Do interfejsu USB mozna podtaczy¢ tylko takie urzadzenia, ktére odpowiadaja wymaga-
niom dotyczacym bezpieczenstwa niskonapigciowego.

Dodatkowe informacje o utylizacji

Urzadzenie i akumulator sg odpadami specjalnymi. Nalezy je utylizowa¢ jako ztom elektro-
niczny w wyznaczonych punktach zbiérki. Nie utylizowa¢ ich razem z odpadami z gospo-
darstwa domowego i zwraca¢ uwage na zgodno$¢ z obowigzujacymi przepisami krajowy-

mi.

Dane techniczne

Zakres temperatury

10° C-40° C (50° F - 104° F) w czasie pracy
0° C-60° C(32° F - 140° F) podczas sktadowania

Rel. wilgotnos¢

Do 85 % niekondensujaca / 35 °C (95 °F)

Wysokos¢ eksploatacji

Do 2.000 m (6.561 ft)

Obszar uzytkowania

Do uzytku wewnatrz pomieszczen

Stopien zanieczysz.

2

Dioda laserowa

Laser klasy 1, P <390 pW, A = 670 nm, DIN EN 60825-1:2015-07

Wymiary
(Dtug.xSzer.xWys.)

147 x69 x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

Ciezar 700 g (1,54 lbs)
Interfejs - urzadzenie |USB-C
Interfejs - stacja doku- [USB-B

jaca

Zestaw akumulato-
row do wielokrotne-
go fadowania

3,6 V===2350mA; 8,64 Wh

Zasilanie - urzadzenie

12V === ; max. 2 A (stacja dokujaca)
5V === ; max. 0,5 A (stacja dokujaca)
5V === ; max. 1,75 A (USB-C)

Zasilanie - stacja do-
kujaca

Wejscie:

e 12V === max. 2 A (zasilanie)

e 5V === ;max.0,5A (USB-B)
Wyjscie:

e 12V === max. 2 A (zasilanie)

e 5V === max.0,5A (przejscie USB)
tadowarka:

e 42V === ;max.2A

Zewnetrzne zasilanie

Wejscie: 100 - 240 V £\ ; 50 - 60 Hz ; max. 1 A
Wyjécie: 12V === ; max. 3A;36 W
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wave-scan 3 Family

Bezpecnostni pokyny

Pred uvedenim zafizeni do provozu si pre¢téte bezpecnostni pokyny uvedené v jeho
navodu k pouzivani. V pfipadé, Zze vyrobek byl pouzivan v rozporu s ustanovenimi navodu,
jsou naroky vyplyvajici z odpovédnosti za jeho vady &i ze zaru¢ni Ihaty vylouceny.

Pti predani vyrobku dal3im osobam je tieba k nému pfilozit i tyto bezpe¢nostni pokyny.
Mate néjaké dotazy? Pokud ano, obratte se laskavé na zakaznicky servis firmy BYK-
Gardner: https:/www.byk-instruments.com

NEBEZPECI: Riziko Grazu
Je-li ptistroj zapnuty, nedivejte se do méficiho otvoru! Laserovy paprsek by mohl poskodit
vas zrak.
Zavady a pretizeni. V pfipadé, Zze neni zaru¢ena bezpecnost daldiho pouzivani, odpojte
vyrobek od zdroje elektrického proudu a zajistéte jej proti neimyslnému uvedeni do
provozu.
Bezpecnost dalsiho pouzivani resp. provozu neni zajisténa v nasledujicich pripadech:

¢ Jednotka vykazuje viditelné poskozeni.

¢ Jednotka nefunguje.

¢ Jednotka byla skladovana delsi dobu v nevhodnych podminkach.

¢ Jednotka byla béhem prepravy vystavena vyraznému namahani.

Bezpecnostni pokyny pro nabijeci baterie:

1. Pfistroj ani baterie nekomprimovat, nerozebirat, nezahtivat, nevhazovat do ohné,
neponorovat do kapalin, neskladovat na mistech vystavenych vysokym teplotam ani v
jejich blizkosti ani na pfimém slunci. Baterie mohou explodovat nebo emitovat
Skodliviny.

2. S odkrytymi bateriovymi ¢lanky (napf. jestlize pristroj spadl na zem) pfistroj
provozovat nelze. Davejte pozor, aby na kontaktech baterie nedoslo ke zkratu (napf.
vlivem poskozené izolace). S nechranénymi kontakty se nesmi dostat do styku zadné
kovové predméty. Pokud se baterie bude chovat atypicky (napt. zahfivat), je nutno ji
okamzité vyjmout z jednotky.

3. Na servis/certifikaci posilejte pfistroje/pfistrojové kufiiky zasadné bez baterie.

Jednotku nikdy sami neopravujte. Otevieni jednotky je vyhrazeno vylu¢né autorizovanym
opravnam firmy BYK-Gardner.

PFi provozu s externim sitovym adaptérem se presvédcte, zda jmenovité napéti adaptéru
(viz jeho typovy Stitek) souhlasi se sitovym napétim ve vasi zasuvce.

Postup pfi odpojovani pfistroje od zdroje elektriny:
e Vyjmuti baterie a/nebo
* vypojeni zastr¢ky z napajece nebo dokovaci stanice.

Dokovaci stanici Ize od napajeni odpojit takto:
¢ Odpojenim kabelu rozhrani a/nebo
e vytazenim zastreky ze zasuvky.

K napajeni elektrickym proudem pouzivejte vyhradné dodavany sitovy adaptér.
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(CD Cesky

VAROVANI: Vazné poskozeni vyrobku
K rozhrani USB sméji byt pfipojeny pouze pfistroje, vyhovujici pozadavkim kladenym na

bezpecnost pfi malém napéti.

Dopliikové informace tykajici se likvidace odpadu
Jednotka i baterie patfi do zvlastniho odpadu. Jedna se o elektronicky 3rot, ktery je nutno

odevzdat na pfislusném sbérném misté. Nepatti do domovniho odpadu a podléha

vnitrostatnim zakon o likvidaci odpadu.

Technické udaje

Rozsah teplot

10° C-40° C(50° F - 104° F) pfi provozu
0° C-60° C(32° F - 140° F) pfi uskladnéni

Rel. vihkost vzduchu

Max. 85 % (bez kondenzace) pfi 35 °C (95 °F)

Provozni nadmorska vyska

Do 2.000 m (6.561 ft)

Oblast pouziti

Pro vnitfni pouziti

Stupen znecisténi

2

Laserova dioda

Laser tfidy 1, P <390 yW, A = 670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

Rozmeéry (dx3xv)

147 x 69 x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

Hmotnost 700 g (1,54 lbs)
Rozhrani - zatizeni USB-C
Rozhrani - dokovaci stanice USB-B

Nabijeci baterie

3,6 V=== 2350 mA; 8,64 Wh

Napajeni - zafizeni

12 V === ; max. 2 A (dokovaci stanice)
5V === max. 0,5 A (dokovaci stanice)
5V === ; max. 1,75 A (USB-C)

Napéjeni - dokovaci stanice

Vstup:

e 12V === ; max. 2 A (napéajeni)

e 5V === ;max.0,5A (USB-B)
Vystup:

e 12V === max. 2 A (napajeni)

e 5V === ;max.0,5A (priichod USB)
Nabijecka:

e 42V === ;max.2A

Externi napajeni

Vstup: 100 - 240 V ’\/ ;50-60Hz; max. 1A

Vystup: 12V === ;max.3A;36 W
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Bezpecnostné pokyny

Pred uvedenim do prevadzky si preditajte bezpe¢nostné pokyny uvedené v navode na po-
uzivanie pristroja. Naroky na ruc¢enie alebo zaruku za pristroj su vylu¢ené, ak sa pristroj po-
uziva v rozpore s ur¢enim uvedenym v nadvode na pouzivanie.

Tento pristroj odovzdajte dalsim osobam len spolu s tymito pokynmi.

Mate otazky? Obratte sa na zékaznicky servis BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

NEBEZPECENSTVO: Mozné zranenia
Ked'je pristroj zapnuty, nepozerajte sa do meracieho otvoru! Laserovy lu¢ poskodzuje odi.
Poruchy a pretazenia. Ak uz nie je mozné zarucit bezpec¢nu prevadzku, pristroj odpojte od
prudu a zabezpecte proti nezelanému uvedeniu do prevadzky.
Bezpecna prevadzka nie je uz viac mozna v nasledovnych pripadoch:

e Zariadenie vykazuje viditelné poskodenia.

e Zariadenie viac nepracuje.

e Doslo k dlhdiemu uskladneniu za nepriaznivych podmienok.

e Pocas prepravy doslo k silnému zatazeniu.

Bezpecnostné pokyny pre opatovne nabijatelné akumulatory:

1. Zariadenie a akumulator nestlacajte ani nerozoberajte, neohrievajte alebo nehadzte
do ohria ani neponarajte do tekutin, neskladujte ich v blizkosti alebo na miestach s
vysokou teplotou alebo na priamom sine¢nom svetle. Akumulatory mézu vybuchnut
alebo uvoltiovat skodlivé latky.

2. Aksu ¢lanky akumulatora pristupné (napr. po pade), prevadzka uz nie je mozna.
Dbajte na to, aby na kontaktoch akumulatora nevznikal Ziadny skrat (napr. v désled-
ku poskodenej izolacie). Predmety z kovu nesmu prist do styku s holymi kontaktmi.
Ak akumulator z nejakého dévodu vyzera neobvykle (napr. z dévodu ohrevu), musi sa
okamzite odstranit zo zariadenia.

Nepokousejte se na pfistroji provadét zadné opravy. Kryt pfistroje mohou otevirat pouze
autorizovana opravarenska mista spole¢nosti BYK-Gardner.

Pri prevadzke s externym sietovym dielom treba dbat na to, aby sa sietové napatie sietové-
ho dielu (pozri typovy stitok sietového dielu) zhodovalo so sietovym napatim vasej sietovej
zasuvky.

Zariadenie je mozné odpojit od elektrického napéajania nasledovne:
¢ Vybratim akumulatora a/alebo
e vytiahnutim zastr¢ky zo sietovej casti alebo dokovacej stanice.

Dokovaciu stanicu mozno odpojit od napdjania takto:
e Vytiahnite prepojovaci kabel USB a/alebo
e vytiahnite zastr¢ku sietového zdroja z elektrickej zasuvky.

Pouzivajte len dodany sietovy zdroj.
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@ Slovenska

VAROVANIE: Vazne vecné skody
K rozhraniu USB sa smu pripojit len pristroje, ktoré vyhovuju poziadavkam na nizkonapat-

ovu bezpecnost.

Dodatocné informacie k likvidacii

Zariadenie a akumulator su Specialnym odpadom. Obe zlikvidujte ako elektronicky 3rot na
na to ur¢enych zbernych miestach. Nevyhadzujte ich do domového odpadu a dodrziavajte

narodné zakony vasej krajiny.

Technické udaje

Rozsah teplot

10° C - 40° C (50° F - 104° F) pri prevadzke
0° C-60° C (32° F - 140° F) pocas skladovania

Rel. vihkost

AZ do 85 % bez kondenzacie / 35 °C (95 °F)

Prevadzkova vyska

Do 2.000 m (6.561 ft)

Oblast pouzitia

Na vnatorné pouzitie

Stupen znecistenia

2

Laserova dioda

Laser triedy 1, P <390 uW, A = 670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

Rozmery (d x § x v)

147 x 69 x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

Hmotnost 700 g (1,54 lbs)
Rozhranie - zariadenie USB-C
Rozhranie - dokovacia stanica |USB-B

Opatovne nabijatelny akumu-
lator

3,6 V===2350mA; 8,64 Wh

Napéjanie - zariadenie

12 V === ; max. 2 A (dokovacia stanica)
5V === : max. 0,5 A (dokovacia stanica)
5V === max. 1,75 A (USB-C)

Napéjanie - dokovacia stanica

Vstup:

e 12V === ; max. 2 A (napajanie)

e 5V === ;max.0,5A (USB-B)
Vystup:

e 12V === max. 2 A (napajanie)

e 5V === ;max.0,5A (priechod USB)
Nabijacka:

e 42V === ;max.2A

Externé napdjanie

Vstup: 100 - 240 V ’\/ ;50-60Hz; max. 1A
Vystup: 12V === max. 3 A; 36 W
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Slovens¢ina

wave-scan 3 Family

Varnostni napotki

Pred uporabo preberite navodila za varno uporabo, ki so del navodil za uporabo naprave.
Ce se naprava uporablja v nasprotju z navodili za uporabo, so zahtevki za jamstvo za
proizvode ali garancijski zahtevki izkljuceni.

Napravo drugim osebam izrocite samo skupaj s temi navodili.

Imate kakr3na koli vprasanja? Obrnite se na servisno sluzbo podjetja BYK-Gardner: https:/
www.byk-instruments.com

NEVARNOST: Mozne telesne poskodbe
Ko je naprava vklopljena, ne glejte v merilno odprtino, ker vam lahko laserski zarek
poskoduje oci!
Okvare in preobremenitve. Ce ni mogoce vet zagotoviti varnega delovanja, napravo
izklopite iz elektri¢(nega omrezja oz. iz nje odstranite baterije in jo zavarujte pred
nenamernim vklopom.
V naslednjih primerih varno delovanje ni ve¢ mogoce:

¢ Naprava je vidno poskodovana.

¢ Naprava ne deluje vec.

e Naprava je bila za daljsi ¢as skladis¢ena v neugodnih razmerah.

¢ Naprava je bila izpostavljena tezkim obremenitvam med transportom.

Varnostni napotki za polnilne akumulatorske baterije:

1. Naprave in akumulatorske baterije ne stiskajte in ne razstavljajte, ne segrevajte in ne
mecite v ogenj, prav tako ju ne potopite v tekocine, ne hranite v blizini mest z visoko
temperaturo ali na neposredni son¢ni svetlobi. Akumulatorji lahko eksplodirajo in
sprosc¢ajo skodljive snovi.

2. Ce so akumulatorske celice odprte (npr. po padcu), delovanje ni ve¢ mogoce. Pazite,
da na kontaktih akumulatorske baterije ne nastane kratki stik (npr. zaradi
poskodovane izolacije). Kovinski predmeti ne smejo priti v stik s svetlimi kontakti. Ce
na akumulatorju opazite neobicajne spremembe (na primer ogrevanje), ga morate
takoj lociti od naprave

Na instrumentu ne poskusajte opravljati nobenih popravil. Ohisje instrumenta lahko
odprejo samo pooblasceni serviserji BYK-Gardner.

Pri uporabi zunanjega napajalnika je treba paziti, da je nominalna elektri¢na napetost
napajalnika (glejte tipsko tablico na napajalniku) enaka elektri¢ni napetosti zidne
elektri¢ne vti¢nice.

Napravo je mogoce lociti od napajanja na naslednji nacin:
e Odstranite akumulatorsko baterijo in/ali
e jzvlecite vti¢ iz napajalnika ali priklopne postaje.

Napajalno postajo lahko od elektri¢nega napajanja odklopite takole:
e Z odklopom kabla vmesnika in/ali
o elektri¢ni vti¢ naprave potegnete iz elektri¢ne vti¢nice.

Uporabljajte le prilozen napajalnik.
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@ Slovens¢ina

OPOZORILO: Huda materialna skoda!
Na vmesnik USB se smejo priklopiti samo naprave, ki izpolnjujejo zahteve glede varnosti

nizkonapetostnih naprav.

Dodatne informacije o odstranjevanju

Naprava in akumulator spadata med posebne odpadke. Oba je treba odstraniti kot
elektronski odpad na za to predvidenem zbirnem mestu. Ne odlagajte skupaj z
gospodinjskimi odpadki in upo3tevajte nacionalno zakonodajo vase drzave.

Tehnicni podatki

Temperaturno
obmogje

10° C - 40° C (50° F - 104° F) med delovanjem
0° C-60° C (32° F - 140° F) za skladis¢enje

Rel. vlaznost zraka

Brez kondenzacije do 85 % /35 °C (95 °F)

Nadmorska visina
delovanja

Do 2.000 m (6.561 ft)

Podro¢je uporabe

Za notranjo uporabo

Stopnja onesnazenosti

2

Laserdiode

Laser razreda 1, P <390 yW, A =670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

Dimenzije (Dx5xG)

147 x69x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

TeZat

700 g (1,54 lbs)

Vmesnik - naprava

USB-C

Vmesnik - priklopna
postaja

USB-B

Polnilna akumulatorska
baterija

3,6 V===2350mA; 8,64 Wh

Napajanje - naprava

12 V === ; maks. 2 A (priklopna postaja)
5V === ; maks. 0,5 A (priklopna postaja)
5V === ; maks. 1,75 A (USB-C)

Napajanje - priklopna
postaja

Vhod:

e 12V === ; maks. 2 A (napajanje)

e 5V === ; maks. 0,5 A (USB-B)
I1zhod:

e 12V === ; maks. 2 A (napajanje)

e 5V === maks. 0,5 A (prehod USB)
Polnilnik:

e 42V === ;maks.2 A

Zunanje napajanje

Vhod: 100 - 240 V ’\/ ;50-60 Hz; maks. 1 A
Izhod: 12V === ; maks. 3 A; 36 W
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Biztonsagi utmutatasok

Uzembehelyezés el6tt olvassa el a biztonsagi elSirasokat a késziilék kezelési Gtmutatéja-
ban. Kizarjuk a termékfelelsség vagy garancia alapjan tamasztott igények teljesitését, ha
a készuléket az utmutatd rendelkezéseivel ellentétes médon tUzemeltetik.

Ha a készlléket tovabbadja, az itt olvashaté informaciokat is adja at.

Kérdései vannak? Forduljon a BYK-Gardner vevészolgélatahoz a:
https://www.byk-instruments.com weboldalon.

VESZELY: Lehetséges sériilések
A bekapcsolt készulék mérényilasaba ne pillantson bele! A lézersugar karosithatja a lata-
sat.
Hibak és szokatlan igénybevételek. Amennyiben nincs biztositva a készulék biztonsagos
tzemeltetése, kapcsolja ki az aramot és biztositsa, hogy ne lehessen akaratlanul izembe
helyezni.
A kovetkez6 esetekben a veszélytelen mikodés mar nem lehetséges:

o A készuléknek lathaté sérulései vannak.

e A készulék mar nem mikaodik.

e Egy hosszabb raktarozas tortént kedvezétlen korilmények kozott.

e Sulyos szallitasi terheléseknek volt kitéve.

Biztonsagi elSirasok az Ujratdltheté akkumulatorcsomag szamara:

1.  Akészuléket és az akkumulatorcsomagot ne csipje be és ne szerelje szét, ne hevitse
fel és ne dobja tlzbe, ne meritse folyadékba, ne tarolja magas hémérséklet(i helyen
vagy ilyen helyek koézelében, vagy ahol kézvetlen napsugarzasnak van kitéve. Az ak-
kuk felrobbanhatnak vagy karos anyagokat bocsathatnak ki.

2. Ha az akkumulatorcellak elérhetdk (pl. egy zuhanas utan) a miikodés tdbbé nem le-
hetséges. Vigyazzon arra, hogy az akku érintkezéinél ne keletkezzen révidzarlat (pl.
a sérult szigetelés miatt). A fém targyaknak nem szabad érintkeznitk a csupasz érint-
kezékkel. Ha az akkunal barmilyen szokatlan dolog jelenik meg (pl. felhevulés), akkor
azt azonnal le kell valasztani a készulékrél.

Ne probaljon meg semmilyen javitast végezni a miszeren. A készulék hazat csak a BYK-
Gardner altal felhatalmazott javitohelyek nyithatjak fel.

A kuls6 halozati tapegységgel valé izemelésnél arra kell tgyelni, hogy a halézati tapegy-
ség névleges feszultsége (lasd a halozati tapegység tipuscimkéjét) megegyezzen a halédzati
csatlakozoaljzat halozati feszlltségével.

A készuléket a kovetkez6 modon lehet az ellatasrol levalasztani:
o Az illesztéegység kabelének lehuzasaval és/vagy
e az adapter csatlakozdjanak a dugaljzatbdl valo kihtzasaval.

A dokkolé allomast a kovetkez&képpen kell az ellatastol elvalasztani:
e Huzza ki az illesztéegység kabelét és/vagy
¢ huzza ki az adapter csatlakozojat a dugaljzatbol.

Csak a készulékhez adott adaptert hasznalja.
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FIGYELMEZTETES: Sulyos anyagi karok

Az USB csatlakozora csak olyan készulékeket szabad csatlakoztatni, amelyek megfelelnek a
kisfeszultségl védelem koévetelményeinek.

Kiegészité informaciok az artalmatlanitashoz

A készulék és az akku specialis szemétnek szamit. Mindkett6t elektronikai hulladékként ar-
talmatlanitsa az el&irt gydjtéhelyeken. Ezeket ne dobja a haztartasi szemétbe és figyeljen
az orszaga torvényeinek betartasara.

s Miiszaki adatok

Hémérséklettartomany 10° C - 40° C tzemben
0° C-60° C a tarolas soran

Rel. [égnedvesség Max. 85 % paralecsapodas nélkul / 35 °C

Uzemelési magassag Max. 2.000 m

Felhasznalasi terulet Beltéri hasznalatra

Szennyezettségi fok 2

Lézer dioda 1. lézerosztaly, P <390 pyW, A = 670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

Meéretek (H x Sz x M) 147 x 69 x 111 mm

Suly 700 g

Csatolo - készulék USB-C

Csatolo - dokkolo allomas  |USB-B

Ujratélthets akkumulator 3,6 V === ; 2350 mA ; 8,64 Wh
csomag
Tapegység - készulék 12 V === ; max. 2 A (dokkol6 &llomas)
5V === max. 0,5 A (dokkol6 allomas)
5V === max. 1,75 A (USB-C)
Tapegység - dokkolo allo-  [Bemenet:

mas e 12V === max. 2 A (tapegység)
e 5V === ;max.0,5A (USB-B)
Kimenet:

e 12V === max. 2 A (tdpegyséqg)

e 5V === ;max.0,5A (USB athaladas)
Tolt6készulék:

o 42V === ;max.2A
Kils6 tapegység Bemenet: 100-240V ¥\ : 50 - 60 Hz : max. 1 A

Kimenet: 12V === ; max. 3 A; 36 W
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Instructiuni de siguranta

Cititi iTnainte de punerea in functiune instructiunile de siguranta din manualul de utilizare
al aparatului. Revendicari bazate pe responsabilitatea pentru produs sau pe garantie sunt
excluse daca produsul este pus sa functioneze contrar prevederilor din manualul de
utilizare.

Dati acest aparat altor persoane numai insotit de instructiunile de fata.

Aveti intrebari? Adresati-va echipei de servicii pentru clienti de la BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

PERICOL: Posibilitate de accidentare

Daca aparatul este pornit, nu priviti in deschizatura de masurare! Fasciculul laser va poate
afecta ochii.
Defecte si suprasolicitari. Dacd nu mai este asigurata functionarea in sigurantd, scoateti
aparatul de sub tensiune si asigurati-l contra unei repuneri neintentionate in functiune.
O functionare fara pericole nu mai este posibila in urmatoarele cazuri:

e Aparatul prezinta deteriorari vizibile.

¢ Aparatul nu mai functioneaza.

e A avut loc o depozitare mai indelungata in conditii nefavorabile.

e Au avut loc solicitari grele de transport.

Instructiuni de siguranta pentru pachetul de acumulatori reincarcabili:

1. Nu striviti si nu dezasamblati aparatul, nici pachetul de acumulatoarele, nu incalziti si
nu aruncati in foc si nu scufundati in lichide, nu pastrati la sau in apropierea locurilor
cu temperaturi ridicate sau in locuri expuse la radiatii solare directe. Acumulatoarele
se pot exploda sau pot elibera substante nocive.

2. Daca celulele de acumulator sunt accesibile (de ex. dupa o cadere), utilizarea nu mai
este posibila. Aveti grija ca la contactele acumulatorului sa nu se formeze scurtcircuit
(de ex. din cauza izolatiei deteriorate). Obiectele din metal nu au voie sa atinga
contactele neacoperite. Daca acumulatorul pare intr-un fel sau altul neobisnuit (de
ex. prin incalzire) atunci trebuie imediat indepartata din aparat.

Nu incercati sa efectuati nicio reparatie la instrument. Carcasa instrumentului trebuie
deschisa numai de catre centrele de reparatii autorizate BYK-Gardner.

La utilizarea cu adaptorului de retea extern trebuie avut grija ca tensiunea nominala a
adaptorului de retea (vezi placuta de tip a adaptorului) sa corespunsa tensiunii nominale a
prizei folosite.

Aparatul poate fi separat in modul urmator de la alimentare:
e Prin indepartarea pachetului de acumulatori si/sau
e prin scoaterea din priza a adaptorului sau statiei de andocare.

Statia de andocare se poate debransa de la reteaua de alimentare in urmatoarele moduri:
e Prin debransarea cablului interfetei si/sau
e scoateti stecherul alimentatorului de retea din priza.

Folositi numai alimentatorul de retea care face parte din livrare.
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AVERTISMENT: Stricaciuni materiale grave

La interfata USB au voie sa fie conectate numai aparate care indeplinesc cerintele de

siguranta la joasa tensiune.

Informatii suplimentare privind dispunerea ca deseu

Aparatul si acumulatorul sunt deseuri speciale. Dispuneti ambele ca deseuri electronice

prin punctele de colectare prevazute. Nu le aruncati la gunoiul menajer si respectati legile
nationale din tara dumneavoastra.

Date tehnice

Domeniul
de temperaturi

10° C - 40° C (50° F - 104° F) in exploatare
0° C-60° C (32° F - 140° F) pe timpul depozitarii

Umiditatea rel.

Pana la 85 % fara condensare / 35 °C (95 °F)

Altitudine geografica de
functionare

Pana la 2.000 m (6.561 ft)

Domeniu de utilizare

Pentru utilizare in interior

Grad de poluare

2

Dioda laser

Clasa 1 laser, P <390 yW, A =670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

Dimensiuni (lu x 1a x in)

147 x69x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

andocare

Greutate 700 g (1,54 lbs)
Interfata - aparat USB-C
Interfata - statie de USB-B

Pachet de acumulatoare
reincarcabile

3,6 V===2350mA; 8,64 Wh

Sursa de alimentare - aparat

12V === ; max. 2 A (statie de andocare)
5V === ; max. 0,5 A (statie de andocare)
5V === ; max. 1,75 A (USB-C)

Sursa de alimentare - statie
de andocare

Intrare:
e 12V === ; max. 2 A (sursa de alimentare)
e 5V === :max.0,5A (USB-B)
lesire:
e 12V === ; max. 2 A (sursa de alimentare)
e 5V === ;max.0,5A (trecere prin USB)
Incarcator:
e 42V === :max.2A

Sursa de alimentare externa

Intrare: 100 - 240V £\ : 50 - 60 Hz ; max. 1 A
lesire: 12V === max.3A; 36 W
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Bbnrapcku wave-scan 3 Family

Yka3saHuga 3a 6e3onacHocT

Mpeav pa nycHeTe ypeaa B AelicTBue, MpoyeTeTe ykasdaHusiTa 3a 6e30nacHoCT B
PBKOBOACTBOTO 3a obcnyxBaHe Ha ypefa. M3knoysaT ce npeTeHLuun Bb3 OCHOBA Ha
OTTOBOPHOCTTa 3a NPOAYKTa WUIN rapaHuusaTa, ako ypeabT ce U3Mosi3Ba B NpoTMBopeymne ¢
npeanMcaHnsita B pbKoBOACTBOTO 3a 06CnyxBaHe.

MpepnaBaiiTe TO3M ypea Ha Apyru NULA@ caMo 3aefHO C HacTOALMTE yKa3aHus.

Vmate nu Bbnpocn? O6bpHETE ce kbM oTAena 3a obcnyxBaHe Ha knueHTn Ha BYKGardner:
https://www.byk-instruments.com

OHNACHOCT: Bb3MOKHH ca HADAHSIBAHMSI
KoraTo ypeabT e BKIIOYEH, He rmeaaiTe B n3MepBaTenHus oTeop! Jla3epHusT mby Moxe fa
yBpeau ouuTe BU.
[DedekTn n npetosapsaHe: Ako Beye He e rapaHTupaHa 6esonacHa paboTa, usknoyeTe ypeaa
Taka, Ye B HEro ia He MPOTMYa eneKkTPUYECKM TOK, 1 ro obesonaceTe cpelly HEeBOMHO
BKIIOYBaHE.
He e rapaHTnpaHa 6e3onacHa paboTa B cnegHuTe cryyau:
* Npv BUAVMK NOBpEaN,
+  KOraTo ypeabT Beye He (PyHKLUMOHMpa,
*+  KOraTo ypeabT e 61N cbxpaHsiBaH NpOAbIKUTENHO BPEMe Mpyu HEMOAXOAALLMN YCrOBUS,
+ cnep rpy6o maHnnynupaxe Npu ekcneanpaHeTo.

Yka3aHusa 3a 6€30nacHOCT 3a MHOTOKPaTHO 3apexaally ce akyMynaTopHW NakeTu:

1. He cmauksaiite unv pasrnobseaiite ypeaa v akymynatopHus 6nok, He ri sarpsiBaiite unm
XBbPMANTE B OFbH U HE 'Y NoTansaTe B TEYHOCT, He I nocTassanTe 61130 4o mecTa ¢
BUCOKa TemnepaTypa WUin AVPEKTHO CITbHYEBO MbYeHne. AkymynaTopute mMoraT Aa
eKcnnoaupat unu aa ce ocBoboAsT BpeAHW BeLecTBa.

2. Ako akymynaTOpHWTe KIeTK/ ca AOCTbMHW (Hanp. cned nagaHe), Beve He e Bb3MOXHa
pa6oTa. CriefjieTe B KOHTaKTUTE Ha akymynatopa Aa He ce Mosy4un KbCo CbeAnHeHNe
(Hanp. oT noBpeaeHa usonauus). Mpegmetn ot MeTan He Tpsbea Aa ce gokocBaT Ao
roninTe KOHTakTW. AKo akyMynaTopbT U3rnexaa HeobuyaiHo no HAKakbB HauuH (Hanp.
nperpsisaHe), Toli BeaHara Tpsibea fja ce oTkauu oT ypeaa.

He ce onuTBaliTe fa n3BbpLIBaTE KAaKBUTO U Aa 6UNO PEMOHTU NO MHCTpyMeHTa. KopnychT Ha
MHCTPYMeHTa TpsibBa fa ce oTBaps camo OT oTopuanpanun ot BYK-Gardner mecTta 3a peMoHT.

Mpwn paboTa ¢ BbHLLHWS 3axpaHBall, 6nok TpsibBa Aa ce BHYMaBa HOMWHANHOTO HanpexeHue
Ha To3u 6ok (BUX HeroBaTta uaeHTUdUKkaLmoHHa Tabenka) ga cbBnaga ¢ HOMUHANHOTO
HanpeXeHWe Ha BallWsi MPEXOB KOHTaKT.

YpeabT MoXe Aa 6bae U3KMOYEH OT 3axpaHBaHETo KakTo criefsa:
* upes3 OTCTpaHsiBaHe Ha aKyMynaTOpHWS NakeT U/unm
*  uypes U3BaxaaHe Ha LeKkepa OT MPEXoBHUs BIIOK MU JOKUHT CTaHUusTa.

[loKuHr-cTaHUMsiTa MOXe Aa ce OTAeNN OT 3aXpaHBaHETO MO CEeAHUSI HAuMH:
* Ypes usBaxgaHe Ha uHTepdeiicHns kaben nvnm
* u3BajgeTe LWencena Ha ypeaa OT MPeXOoBUSt KOHTaKT.

Vanonaeante camo NpUNoXeHUst MpexoB agantep.
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NPEAYHPEXIEHUE: Texku MaTepHaJIHi IEeTH
KbM USB nHTepdeiica Morat aa ce cBbp3BaT CaMo ypeau, KOUTO OTrOBapsIT Ha U3NCKBaHUSTA
3a 6e30MacHOCT NpU HUCKO HanpexXeHue.

JlonbHHTEIHA HHPOPMALNSA 32 H3XBbPJISIHETO HA OaTepuuTe

YpeabT v akyMynaTopbT ca crielyuarneH oTnagbk. M3xebprisiite U BeTe KaTo eNeKTPOHHM
oTnaabLUM Ha NpeaBUAEHUTE MecTa 3a CbbupaHe. He v n3xsbpnsiite ¢ JOMaKUHCKUTE
oTnaabLUM 1 criefeTe 3a cnasBaHe Ha HalMOHarNHUTe 3akoHu Ha Balwata cTpaHa.

TexHuyecku JaHHU

TemnepatypeH gnanasoH |10° C go 40° C (50° F go 104° F) npu pabota
0° C po 60° C (32° F po 140° F) npu cbxpaHeHue

OTH. BnaxHocT [lo 85 % 6e3 koHaeHsaums / 35 °C (95 °F)
EkcnnoatauvoHHa o 2.000 m (6.561 ft)
BUCOYMHA

O6nacT Ha usnonasaHe 3a usnonasaHe Ha 3akputo

CTteneH Ha 3ambpcsiBaHe |2

INasepeH gvop, Nazep ot knac 1, P < 390 yW, A =670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

Pasmvepu (OxLLIxB) 147 x 69 x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

Terno 700 g (1,54 Ibs)

WHTepdelic - yctporicteo |USB-C

VHTepdelic - JOKUHT USB-B

cTaHums

3apexgaly ce 3,6 V=== ;2350 mA; 8,64 Wh

aKymynaTopeH 6110k

3axpaHBaHe - YCTPOICTBO |12V === ; Makc. 2 A (QOKVUHI CTaHuus)
5V === ; makc. 0,5 A (BOKMHT CTaHLMs)
5V === ;makc. 1,75 A (USB-C)

3axpaHBaHe - JOKWUHI Bxoga:
cTaHums + 12V === ; makc. 2 A (3axpaHBaHe)
+ 5V === makc. 0,5 A (USB-B)
N3xoa:

+ 12V === ; makc. 2 A (3axpaHBaHe)

« 5V === ;makc. 0,5 A (USB npemuHasaHeh)
3apsigHO yCTpPOWCTBO

e 42V === makc.2 A
BbHLwHO 3axpaHBaHe Bxoa: 100 - 240 V ’\/ ;50-60 Hz ; makc. 1 A
Naxon: 12V === : makc. 3A ;36 W
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YTod¢€igeIC aag@aAciag

Ipw ) 0éon o€ Aettovpyia Slofdote TG VTITOSEIEEG AGPAAEING OTIG 0dNYiEG XEPIGHOV TNG GLOKEVTHG.
‘Otav 1 cvokev] xpnotpoTiombel evavtio oTIG VTTOSEIEELS TIOV AVOPEPOVTUL OTIG 0dNYIES XEPIGHOD,
OTtoKAEIOVTOL Ol OTIOTNGELS OO TNV €VOVVY TIPOidVTOG 1 TV £yyinon.

Toapadidete avt T cLGKELT 68 GAAD GTOPO HOVO Hali He avTég Tig LTTodEiEeLs.

‘Exete epothioslg; Amotadeite 610 oépPig Tiehatdv g etapeiog BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

KINAYNOZX: Avvatoi TpavHoTIGHOL
Mg evepyoTtompEévn GLeKeLT PNV Kortalete péca 6to avorypa pétpnong! H axtiva Aélep pmopei va
Bréyet Ta patie 6og.
AOTTOHOTO KOL VTIEPPOPTAGELS. Ze TIEPITITMON TIOV 1) Ao Aettovpyia dev e&aopariletar TIAEOV,
0¢ote ™ GVokeELT EKTOG PEOHATOG KOt AGPAAIOTE TNV aTIO TVXOV aBEANT Bom oe Aettovpyio.
Mua Aertovpyio xwpig kivdvvo dev givat TAEOV duvarti oTig akOAOVOEG TIEPITTOGELS:

* H ovokevn Mapovctélet epeaveic inpiéc.

® H cvokevn dev epyaletat TIAEoV.

* "Ehofe xdpo pio eyoddtepng Sidpketag armobnkevon Katm ortd duopeveic cuvOnkes.

* "Elofav ydpa coBapéc KATATIOVAGEL GTI HETAPOPEL.

YTodeiéelg aopareiog yio eMavopopTLOHEVE TIOKETH GUGCMPEVTOV:

1. Mn ovvOriBete 1| Pnv artocuvapporoyeite, Pn Oeppaivete | Pnv Tietdte ot O TG Kot P Bubi-
Cete og vypd, pnv amodnkedete kovtd oe BEcelg Pe vynAn Beppokpocio 1| o€ GHEST NALOKT OKTL-
voPoAia TN GLGKELY KO TO TIUKETO GLGCMPEVTMV. Ol GLECWPEVTEG PTIOPOVV VL EKPAYOVV 1] VoL
amelevbepdoovy eTuPrafeic ovoieg.

2. Orav 1o otoyeio 1oL cLoCEPELTH gival TPootTd (T.y. PeTd aTtd Ttdon), dev givon TTAéov duvath
kapio Aertovpyia. [Ipocééte, GOTE OTIC ETOPES TOV GLOGMPEVTI VoL PN dNHOLPYEiTAL KavEVE
Bpayvkdxiopa (T.y. Aoy® kotestpappévng Hovoong). Ta aviikeidevo artd gétario Sev Tt
TPETETAL VoL £pOOVV GE ETTOPN HE TIG YOPVES ETIAMEC. e TIEPITITOGT TIOL 0 GUGCMOPEVTNG PAIVETAL
KoTé KATIo10v TpoTIo acuvi0iotog (TL.y. OépHaven), TIPETEL vo, aTocuvdedet apécng artd m ov-
oKeLn.

Mnyv eTiyelpoeTe VoL eKTEAEGETE OTIOWINTIOTE £TIIGKELT 6TO Opyavo. To TepifAnpoa tov opydvov
TIPETIEL va. avotyetan POvo aTtd eEovotodotnpéva onpeio sTiokevng g BYK-Gardner.

Kotd ™ Aertovpyio Pe 10 €E@TEPIKO TPOPOSOTIKO TIPETIEL VaL TIPOGEEETE, VoL TAVTILETOL 1) OVOHOGTIKT
Tdon 1oV TPoPodoTikoD (BAETIE Tlvakida THTIOL TOL TPOPOSOTIKOV) He TNV Taon TG TIPiLag Tov pedpa-
T0G.

H ovokevn propel vo artoovvdedei amé my tpopodosio og eéng:
e Me v agaipeon g eMavapopTilopevNg HTtatapiog f/kat
®  QTTOGVLVIEOVTUG TO PIG OTIO TO TPOPOSOTIKO 1) O ToV 6TadHO GHVdEoNG. XpNotHoTIoEite HOVO TN
GUHTIOPASIBOPEVY TLOPOYN PEVHOTOG

O otafpos 60vdeong PTIopel va aTtocLvdEDEL aTtd TV TPOPodocia g akolovOwG:
*  Me mv agaipeon Tov KoAmdiov dtacvvdeong /Kot
* tpafnéte TO PIG ™G GLOKEVNG OTtd TV TIpilal Tov PEvHATOC.

XpnopoTtoteite HOVO TO GLVNHUHEVO TPOPOSOTIKO.

40 301 200 082 - 2501


https://www.byk-instruments.com

wave-scan 3 Family

GR EMnvika

MPOEIAOIIOIHXH: Xofapég {nMiég vAkov
X 0vpa Sertagpng USB emturpémetat va 6uvaEovTol HOVO GUGKEVEG, TIOV TIANPOVV TIG OTTOLTIGELS Y10l
NV AoOIAELD YOUPMANG TAONG.

IIpoc0eTeg MANPOPOPIES Y10 TV ATOGVPOT

H cvokevn Kot 0 GLEGOPELTIHG AVIKOLY GTO. EWIKE aTtoppidpate. ATTocOpeTe Kot To 300 MG NAEKTPOVL-
K@ aTtoppippote HEG® TV TIPOPAETIOPEVOY BEGEMV GUYKEVTPMONG. MNV TIG ATTOGVPETE PE T OIKIKA
aTtoppippate kot Tipocééte v tpnomn g eBvikng vopobesiog g ydpag cog.

Teyvikd otoyyeio

Teproyn
Oeppokpaciog

10° C 40 40° C (50° F £wg 104° F) oe Aertovpyia

0° C é0g 60° C (32° F g 140° F) xatd ) Sidpkeia g amodikevong

Zyet. vypacio

Méypt kar 85 % yopic dnpiovpyia dpocov / 35 °C (95 °F)

Yyopetpo Aettovpyiog

Méypt kar 2.000 m (6.561 ft)

Heproyn xprong

T xpMon oe ecTEPIKOVG Y DPOVG

Babpog puttaveng

2

Aiodog Mélep

Kotnyopia Aéwep 1, P <390 yW, A = 670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

Awotéoeg (MXIIXY)

147 x 69 x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

Bdpog

700 g (1,54 lbs)

AweTtogn - cuokev)

USB-C

AwcHvdeon - 6TabPog cOV-
deomng

USB-B

Entavagoptilopevo Ttakéto
GUGGOPEVTMOV

3,6 V === ;2350 mA; 8,64 Wh

Tpopodocia pedHATOG - GL-
oKEV

12V === ; péy. 2 A (ctabpog cvvdeonc)
5V === ; péy. 0,5 A (ctaduoc chvdeonc)
5V === péy. 1,75 A (USB-)

Tpogpodocio pevpaTos -
otafpog chvdeong

Eicodoc:
o 12V === uéy. 2 A (tpopodocia pedpotoc)
e 5V === pi.0,5A (USB-B)

"E&odog:

o 12V === péy. 2 A (tpopodocio peOpoToc)

e 5V === péy.0,5A (Ilépacpa pécwm USB)
Doptiotic:

o 42V === L. 2A

E&otepikn Topoyn pevpo-
106

Eicodoc: 100 - 240V £\ ; 50 - 60 Hz ; péy. 1 A

'E€odog: 12V === néy.3A; 36 W

301 200 082 - 2501

41



Tarkce

wave-scan 3 Family

Guvenlik Uyarilan

Kullanmadan 6nce cihazin kullanim kilavuzundaki gtivenlik talimatlarini okuyunuz.
Cihazin kullanim kilavuzundaki talimatlara aykiri sekilde kullaniimasi durumunda, trtin
sorumluluk ve garanti talepleri gegersiz olur.

Bu cihazi, sadece bu uyarilarla birlikte baska kisilere veriniz.

Sorulariniz mi var? BYK-Gardner musteri hizmetlerine basvurunuz:
https://www.byk-instruments.com

TEHLIKE: Yaralanmalar yasanabilir
Cihaz agikken 6lciim bosluguna bakmayiniz! Lazer i1sini gézlerinize zarar verebilir.
Arizalar ve asiri yukler: Guvenli bir kullanim saglanamazsa, cihaz kapatilmali ve istenmeyen
kullanima karsi emniyete alinmalidir.
Asagidaki durumlarda guvenli bir calisma mumkan degildir:
e Cihazda gozle gorulur hasarlar varsa.
e Cihaz artik calismiyorsa.
e Uygun olmayan kosullarda uzun stre depolanirsa.
¢ Nakliye sirasinda buytk zorlamalara maruz kalirsa.

Sarj edilebilir batarya icin gtvenlik bilgileri:

1. Cihazi ve bataryasini ezmeyin, parcalamayin, isitmayin, atese atmayin, sivilara
daldirmayin, yuksek sicakliklarin yaninda/yakininda ya da direkt giines 1siginin altinda
saklamayin. Bataryalar patlayabilir veya zararli maddeler aciga ¢ikarabilir.

2. Batarya agiga ¢ikmissa (6rn. diisme sonucu), artik kullanimi mimkun degildir. Batarya
temaslarinda kisa devre olmamasina dikkat edin (6rn. hasarli izolasyon). Agik
temaslarda metal cisimler direk temas etmemelidir. Bataryanin herhangi bir sekilde
alisiimisin disinda gértinmesi (6rn. 1sinma) halinde kullanimi derhal durdurulmalidir.

Alet Uzerinde herhangi bir onarim yapmaya calismayin. Cihazin muhafazasi sadece BYK-
Gardner yetkili onarim yerleri tarafindan agilmahidir.

Harici gu¢ kaynagdi ile kullanimda, glg kaynagi voltaj tipinin (bkz. gli¢ kaynagi Gnitesinin
tip etiketi) elektrik prizinizdeki voltaj tipiyle ayni olmasina dikkat edilmelidir.

Cihaz asagida belirtildigi gibi gtic kaynagindan ayrilabilir:
e Aku paketinin ¢ikartiimasiyla ve/veya
o fisin sebeke adaptérinden veya baglanti istasyonundan ¢ekilmesiyle.

Docking istasyonu su sekilde beslemeden ayrilabilir:
e Arabirim kablosunu cekmek suretiyle ve / veya
e elektrik fisini prizden cekiniz.

Sadece birlikte teslim edilen glg kaynagini kullaniniz.
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wave-scan 3 Family Tarkge

UYARI: Ciddi malzeme hasarlari

USB arabirimine sadece algak gerilim glvenligi gereksinimlerine uygun cihazlar
baglanmahdir.

Bertaraf etmeye iliskin ilave bilgiler

Bu cihaz ve bataryasi gibi kullanilmayan elektrikli ekipmanlar profesyonelce imha
edilmelidir. Evsel atiklar ile bertaraf etmeyin ve tlkenizde gegerli ulusal yasalara uyun.

L— Teknik bilgiler

Sicakhk aralig 10° C - 40° C (50° F - 104° F) calisma sirasinda
0° C-60° C(32° F - 140° F) depolama sirasinda

Bagil nem %85'e kadar, 35° C'de (95° F) yogusma olmadan

Kullanim yutksekligi (irtifa) 2.000 m.'ye (6.561 ft) kadar

Kullanim alani ic mekan kullanimi icin

ic mekan kullanimi icin 2

Lazer diyodu Lazer sinifi, P <390 yW, A = 670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

Boyutlar (UxGxY) 147 x69 x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

Agirlik 700 g (1,54 lbs)

Arabirim - cihaz USB-C

Arabirim - yerlestirme USB-B

istasyonu

Sarj edilebilir aku paketi 3,6 V=== 2350 mA; 8,64 Wh

Gug kaynagi - cihaz 12V === ; azami 2 A (yerlestirme istasyonu)

5V === ; azami 0,5 A (yerlestirme istasyonu)
5V === ; azami 1,75 A (USB-C)

Gug kaynagi - yerlestirme Giris:
istasyonu e 12V === azami 2 A (gug kaynag:)
e 5V === ;azami0,5 A (USB-B)
Cikis:

e 12V === ; azami 2 A (gl¢ kaynagi)
e 5V === azami0,5 A (USB gecisli)

Sarj cihazi:
e 42V === ;azami2 A
Harici gti¢ kaynagi Giris: 100 - 240V £\ ; 50 - 60 Hz ; azami 1 A

Cikis: 12V === ; azami3 A;36 W
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Pycckuii wave-scan 3 Family

YkasaHna no TexHuke 6e3onacHocTu

Mepen BBOAOM B 3KCMMyaTaLMio 03HAKOMbTECH C yKa3aHWsMU MO TexHUke 6e30nacHoCTu, co-
AepXalliMMncs B pykoBoACTBe Mo akcnnyatauum npubopa. MNpeteHann no kavecTsy nsgenus
UNu rapaHTuiiHble TpeGoBaHUs He NPYHMMAOTCA B TOM Cryyae, ecrnv aKkcrnyartaums npuéopa
OCYLLECTBMSIETCS C HapyLleHneM TpeGoBaHWii PyKOBOACTBA MO dKCnyaTauum.

MepepnaBaiTte Nnpubop ApYrM Nonb3oBaTeNsiM TONbKO BMECTE C AaHHbIMU YKa3aHUAMMU.

Y Bac nmetotcst Bonpockl? ObpaTtuTteck B cepBucHyto cnyx0y dunpmbl BYK-Gardner: https://
www.byk-instruments.com

OHNACHOCTD: Bo3MO0:KHOCTH NOJyYeHHs] TPABMBI
Mpw BkNtoYeHHOM NpUBOpe He 3arnsabiBaiTe B OTKPLITYIO U3MEPUTENBLHYIO anepTypy. Jlasep-
HbIi My4 MOXEeT NoBpeauTb rnasa.
DNedekTbl 1 neperpysku: Ecnu 6e3onacHas akcnnyaTtauys HeBO3MOXHa, BbIKMoUMTe Npubop u
obecrneybTe HEBO3MOXHOCTb HenpeaHaMePEHHOro 1CMonb3oBaHUs npudopa.
Mpn6op cuntaeTcs HenpUMeHUMbIM K paboTe:

*  eCNV NPUCYTCTBYIOT BUAVMbIE MOBPEXAEHMS,

* ecnv npubop GonbLue He paboTaer,

*  ecnv Npubop ANUTENBHO XPaHWUNCS B HEGNAroNpusITHBIX YCNIOBUAX UK

*  BO3HUKNM CEPbE3HbIE HArpy3Kku BO BPEMS TPAHCMIOPTUPOBKY.

YkasaHus no 6eaonacHomy obpalleHuto ¢ nepesapshkaeMbIMU akkyMynsiTOpHbIMU Griokamu:

1. He pasbuBatb 1 He pa3bupatb akkyMynaTOpHbIA GMoK, He HarpeBaTb U HE CXUraTb, He Mo-
rpyxatb B No6ble XWAKOCTU, He OCTaBMATL BONM3M MECT C BbICOKUMM TemnepaTtypamm
UNK NoA NPSIMbIMW COMHEYHbIMU TTydamu. AKKyMynsiTOpbl MOTYT B30PBaThbCS U BbIAENATh
onacHble BelecTBa.

2. Ecnu nosiBnsieTcs 4OCTYN K akkyMynsiTOPHON siyelike (Hanpumep, BCneACTBUW NaaeHus),
fAanbHenwas pabota ¢ npubopom 3anpelyeHa. YbeamTech, YTO akkyMynsTopbl He MMeT
KOPOTKOrO 3aMblKaHWsi Ha KOHTaKTax (Hanpumep, 13-3a NoBpexaeHHon nsonauyumn). Metan-
nuyeckve NpeameThl He JOMKHbI KacaTbCs OrofieHHbIX KOHTaKTOB. HeMeaneHHo npekpa-
TUTe paboTy ¢ NPMBOPOM, eCnu akKyMynsaTopbl paboTaloT HEKOPPEKTHO (Hanpumep, Ha-
rpeBatoTcs).

He nbiTaiiTecb BbINONHATL kakmne-nmbo peMoHTHble paboTel Ha npubope. Kopnyc npnbopa fon-
)KEH OTKPbIBATLCS TOSIbKO B @aBTOPU30BAHHbLIX PEMOHTHbIX LieHTpax BYK-Gardner.

Mpu paboTe ¢ BHELWHUM BIOKOM NUTaHWSA criedyeT CrneauTb 3a TeM, HOMUHaNbHOe HanpsbkeHne
6noka nuTaHus (CM. TUMOBYIO TabnnMuKy Ha 6110ke NMTaHUs) COOTBETCTBOBANO CETEBOMY Hamnps-
XeHuto B Balueli ceTeBol poseTke.

Kak oTcoeamHuTb Npnbop OT No6Ooro MCTOYHNKA ANEKTPONMTaHUS:
*  BbITawutb akkyMynsaTopHbIi 6nok u / unu
+  OTCcoeanHUTb HTEPdENCHBIV kabenb.

OTKMOYNTL CTHIKOBOYHYIO CTAHLIMIO OT NMUTaHWSi MOXHO crieayoLmmM obpasom:
+ MyTtem nsBneveHns nHTepdeiicHoro kabens u/vnm
* uM3BriekuTe WTekep Broka NUTaHUsa U3 po3eTku.

Vcnonb3yiiTe Tonbko 610K NMTaHUsA, NocTaBnsieMblli BMecTe B NpuGopom.
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wave-scan 3 Family

Pycckuii

NPEAYHNPEXJIEHUE: 3uaunTe1bHbIH MaTepHAIbLHBIH yiepo
K pasbemy USB paspeluaeTcst noakmnioyaTh TOMbKO Te NMpuGopbl, KOTOPLIE COOTBETCTBYIOT Tpe-
6oBaHUsAM 6e30MacHOCTY NpU AKCMNyaTaLmun HU3KOBOMBLTHOrO 0GOPY/AOBAHNSI.

JonoanureabHas uHGopmanus 00 yTHIH3AUT
MpnGop 1 akkyMynsiTop OTHOCATCS K creumanbHbiM oTxodam. OHU JOMKHbI YTUAM3NPOBATLCS B
KavecTBe 2rIeKTPOHHOTrO SIoMa Yepes NpeyCMOTPEHHbIe AN 3TOro cOopHble MyHKTLI. 3anpella-
eTCcs yTUNM3NMpoBaTh MX BMeCTe ¢ BbiToBbIMK 0TXOAamMuU. Heobxoaumo cobnioaaTth HalmoHarb-

HO€ 3aKOHO4AaTeNMbCTBO CTPaHbl 3KCnnyaTauun.

Texunueckue XapaKTePUCTHKH

TemnepatypHbIi AManasoH

Ot 10° C po 40° C gnsa paboTbl
Ot 0° C po 60° C anst xpaHeHus

OTHocuTenbHas
BMNaXXHOCTb

[o 85% 6e3 koHaeHcauyum npu 35° C

Pa6ouas BbicoTa

[0 2.000 m

O6nacTb NpUMeHeHust

[1ns ncnonb3oBaHWsA BHYTPU NOMELLIEHWI

CrteneHb 3arpAsHeHus

2

JNasepHbii gnoa

Knacc nasepa 1, P <390 pBT, A = 670 HMm,
DIN EN 60825-1:2015-07

abapuTbl (OxLLxB)

147 x 69 x 111 Mm

Bec 700 r
WHTepdeiic - npubop USB tun C
MHTepdelic - ooK-CTaHums USB tun B

AkkymynsTop

3,6 B === 2350 mA ; 8,64 By

OnekTponuTaHne - ycTporicTBO

12 B === ; makc. 2 A (QOK-CTaHuusl)
5B === ; makc. 0,5 A (BOK-cTaHUus1)
5B === ; makc. 1,75 A (USB tvn C)

3rnekTponuTaHue - AoK-CTaHuus

Bxoga:
+ 12B === ; makc. 2 A (anekTpocHabxeHue)
« 5B === ; makc. 0,5 A (USB-B)
Bbixoa:
+ 12B === ; makc. 2 A (anekTpocHabxeHue)
+ 5B === ; makc. 0,5 A (USB-npoxop)
3apsigHoe yCTpONCTBO
« 42B === makc.2A

BHeluHee anekTponuTaHue

Bxoa: 100-240 B ¥\ ;50 - 60 'y ; makc. 1 A
Bbixoa: 12 B === ; makc. 3 A ; 36 BT
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Eesti @

wave-scan 3 Family

Ohutusjuhised

Lugege enne kaikuvotmist seadme kasitsemisjuhendis dratoodud ohutusjuhised labi.
Kasitsemisjuhendis esitatud nduete eiramisel on tootevastutus ja garantii valistatud.
Andke kaesolev seade teistele isikutele edasi ainult koos kaasasolevate juhistega.

On teil kusimusi? P66rduge BYK-Gardner'i klienditeeninduse poole:
https://www.byk-instruments.com

OHT: Vigastused voimalikud
Arge vaadake sisselillitatud seadmel mééteavasse! Laserkiir vaib Teie silmi kahjustada.
Vead ja ebaharilikud koormamised. Kui ohutut kaitamist pole véimalik tagada, siis tehke
seade vooluvabaks ja kindlustage soovimatu kaikuvétmise vastu.
Ohutu kaitus pole jargmistel juhtudel enam véimalik:

e Seadmel esinevad nahtavad kahjustused.

* Seade ei to6ta enam.

e Toimus pikemaajaline ladustamine ebasoodsates oludes.

e Mbdjusid rasked transpordikoormused..

Ohutusjuhised laetavatele akupakkidele:

1. Arge muljuge vbi osandage seadet ja akupakki, &rge kuumutage véi kastke neid
vedelikesse, arge sailitage neid kdrge temperatuuriga kohtades ja laheduses ega
vahetus paikesevalguses. Akud vdivad plahvatada voi kahjulikke aineid emiteerida.

2. Kui akuelemendid on ligipaasetavad (nt parast kukkumist), siis pole kaitamine enam
voimalik. P6orake tahelepanu sellele, et aku kontaktidel ei teki lGhist (nt kahjustatud
isolatsiooni tottu). Metallist esemed ei tohi haljaste kontaktidega kokku puutuda. Kui
aku tundub mingil viisil ebatavaline (nt kuumenenud), siis tuleb see kohe seadmest
lahutada.

Arge Uritage seadme parandamist. Seadme korpust vivad avada ainult BYK-Gardneri
volitatud remondit66kohad.

Viélise vorgualaldiga kaitamisel tuleb jalgida, et vorgualaldi vérgupinge (vt vorgualaldi
thubisilti) vastab vorgupesas valitsevale pingele.

Seadme saab toitest lahutada jargmiselt:
e Akupaki eemaldamisega ja/voi
e pistiku valjatdmbamisega voérgualaldist voi dokkimisjaamast.

How to disconnect the docking station from any power source:
e Tdmmake liidesekaabel ja/voi
e tdmmake vorgupistik pesast valja.

Kasutage ainult tarnimisel kaasaantud vérgualaldit.
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@ Eesti

HOIATUS: Suured materiaalsed kahjud
USB-liidese kulge tohib Uhendada tksnes Madalpingeseadmete direktiivi nduetele

vastavaid seadmeid.

Lisainformatsioon utiliseerimise kohta
Seade ja aku on erijaatmed. Utiliseerige mélemad elektroonikaromuna ettenahtud
kogumispunktide kaudu. Arge utiliseerige olmeprigi kaudu ja péérake tahelepanu
siseriiklikest seadustest kinnipidamisele.

Tehnilised andmed

Temperatuuri-
vahemik

10° C - 40° C (50° F - 104° F) kaitamisel
0° C-60° C(32° F-140° F) ladustamisel

Rel. 6huniiskus

Kuni 85 % mittekondeseeruv / 35 °C (95 °F)

Kaituskorgus

Kuni 2.000 m (6.561 ft)

Kasutusala

Siseruumides kasutamiseks

Saastatuse tase

2

Laserdiood

Laser klass 1, P <390 yW, A = 670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

Mo6tmed (PxLxK)

147 x 69 x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

Kaal

700 g (1,54 lbs)

Liides - seade

USB-C

Liides - dokkimisjaam

USB-B

Taaslaetav akupakk

3,6 V=== 2350 mA; 8,64 Wh

Toiteallikas - seade

12V === ; max. 2 A (dokkimisjaam)
5V === ; max. 0,5 A (dokkimisjaam)
5V === ; max. 1,75 A (USB-C)

Toiteallikas -
dokkimisjaam

Sisend:

e 12V === ; max. 2 A (toiteallikas)

e 5V === ;max.0,5A (USB-B)
Valjund:

e 12V === ; max. 2 A (toiteallikas)

e 5V === ;max.0,5A (USB-labipaasuteeh)
Laadija:

e 42V === ;max.2A

Valine toiteallikas

Sisend: 100 - 240 V ’\/ ;50-60Hz; max. 1A
Viljund: 12V === ; max.3A;36 W
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Latviedu @ wave-scan 3 Family

Drosibas instrukcija

Pirms instrumenta lieto3anas izlasiet iekartas rokasgramata ieklauto drosibas instrukciju.
Razotajs neuznemas atbildibu par preces kvalitati un nesniedz garantiju, ja iekarta
netiekizmantota atbilstosi rokasgramatas noteikumiem.

Nododot 3o instrumentu citai personai, vienmér pievienojiet $o drosibas instrukciju.

Vai jums ir jautajumi? Uzdodiet tos firmas BYK-Gardner klientu apkalpo3anasnodalai:
https://www.byk-instruments.com

BISTAMI! lespéjami miesas bojajumi
Neskatieties ieslégtas iekartas mérisanas sprauga! Lazera stars var kaitét Jasu acim.
Defekti un parslodzes. Ja vairs nav iesp&jams palauties uz iekartas dro3u darbibu,
atvienojiet iekartu no barosanas avota un nodrosiniet to pret nejausu ieslégsanos.
Drog3a ierices darbiba vairs nav iespéjama 3ados gadijumos:

e lericé ir redzami bojajumi.

e lerice vairs nedarbojas.

o lerice tiek ilgaku laiku uzglabata nelabvéligos apstak|os.

¢ Transporté&sanas laika ierice ir tikusi paklauta intensivai slodzei.

Drosibas noradijumi atkartoti ladéjamiem bateriju blokiem:

1. Nesaspiediet un neizjauciet ierici un bateriju bloku pa dalam, ka ari nekarséjiet to,
nemetiet uguni, neiegremdéjiet skidrumos un neuzglabajiet vietas, kuras ir augsta
temperatidra vai tiesa saules staru iedarbiba. Akumulatori var eksplodét vai no tiem
var izplast kaitigas vielas.

2. Ja bateriju elementiem ir iesp&jams piek|at (piem., péc kritiena), to ekspluatacija vairs
nav iesp&jama. Raugieties, lai pie akumulatora kontaktiem neizveidotos isslegums
(piem., bojatas izolacijas kartas dél). Metala priekSmeti nedrikst nonakt saskaré ar
neizolétiem kontaktiem. Ja akumulatora darbiba vérojamas jebkada veida netipiskas
paradibas (pieméram, uzkar$ana), tas uzreiz jaatvieno no ierices.

Neméginiet veikt nekadus instrumenta remontdarbus. Instrumenta korpusu drikst atvért
tikai BYK-Gardner pilnvarotas remonta vietas.

Ekspluatéjot ierici ar aréju barosanas bloku, raudzities, lai barosanas bloka
nominalaisspriegums (skatit barosanas bloka tehnisko datu plaksniti) atbilstu pieejamas
stravaskontaktligzdas nominalajam spriegumam.

lerici no stravas padeves iespéjams atvienot 3adi:
¢ Iznemot ara bateriju blokus un/vai
e atvienojot kontaktspraudni no barosanas bloka vai dokstacijas.

Dokstaciju no barosanas tikla iesp&jams atvienot 3adi:
¢ Novelkot saskarnes kabeli un/vai
e izvilkt ttkla kontaktdaksu no mainstravas tikla kontaktligzdas.

Izmantot tikai to baro3anas bloku, kas piegadats komplekta ar iekartu.
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@ Latviesu

BRIDINAJUMS: lespéjami ievérojami materiali zaudéjumi!
USB interfeisam atlauts pievienot tikai tadas iekartas, kas atbilst zemsprieguma

iekartudrosibas prasibam.

Papildinformacija par utilizaciju
lerice un akumulators tiek klasificéti ka specialie atkritumi. Utilizéjiet tos ka elektroniskos

atkritumus Tpasi izveidotas atkritumu nodosanas vietas. Neizmetiet tos sadzives atkritumos
un nodrosiniet jasu valsti spéka esoso likumu normu ievérosanu.

Tehniskie dati

Temperatiru diapazons

Darba temperatara 10° C - 40° C (50° F - 104° F)
Glabasanas temperatara 0° C - 60° C (32° F - 140° F)

Relativais mitrums

Lidz 85 % bez kondensacijas / 35 °C (95 °F)

Ekspluatacijas augstums

Lidz 2.000 m (6.561 ft)

Lietosanas joma

Izmanto3anai iekstelpas

Piesarnojuma pakape

2

Lazera diode

1. lazera klase, P <390 yW, A =670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

Izméri (LxBxH)

147 x 69 x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

tieSsaistes komplekts

Svars 700 g (1,54 Ibs)
Interfeiss - lerice USB-C
Interfeiss - dokstacija/ USB-B

Atkartoti uzladéjams
bateriju bloks

3,6 V === ;2350 mA; 8,64 Wh

Baro3anas avots - ierice

12V === ; maks. 2 A (dokstacija)
5V === ; maks. 0,5 A (dokstacija)
5V === ; maks. 1,75 A (USB-C)

Baro3anas avots -
dokstacija

leeja:
e 12V === ; maks. 2 A (baro%anas avots)
e 5V === maks.0,5A (USB-B)
Izeja:
e 12V === ; maks. 2 A (baro$anas avots)
e 5V === maks.0,5A (USB caurlaides)
Ladétajs:
o 42V === ;maks.2 A

Aréjais barosanas avots

leeja: 100 - 240 V ~o ;50 - 60 Hz ; maks. 1 A
Izeja: 12V === ; maks. 3 A; 36 W
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Saugos reikalavimai

Prie$ pradédami naudoti prietaisa naudojimo instrukcijoje perskaitykite saugos
reikalavimus. Pretenzijos dél atsakomybés uz gaminius su trakumais ir garantijos
negalimos, jei prietaisas naudojamas nesilaikant naudojimo instrukcijos reikalavimy.
Kitiems asmenims §j prietaisa perduokite tik kartu su iais saugos reikalavimais.

Turite klausimy? Kreipkités j ,BYK-Gardner” klienty aptarnavimo skyriy adresu: https:/
www.byk-instruments.com

PAVOJUS: Galimi suzeidimai
Kai prietaisas jjungtas, neziarékite j matavimo anga! Lazerio spindulys gali suzeisti akis.
Gedimai ir perkrovos. Jei nebegalima uztikrinti saugaus prietaiso naudojimo, reikia
atjungti prietaisa nuo elektros ir uztikrinti, kad prietaisas nebdty netikétai jjungtas
Saugus darbas nebegalimas tokiais atvejais:

e Prietaisas yra pastebimai apgadintas.

e Prietaisas yra pastebimai apgadintas.

e Buvo ilgiau sandéliuojama nepalankiomis saglygomis.

e Transportavimo metu buvo dideliy apkrovy.

Saugos nuorodos jkraunamoms akumuliatoriy baterijoms:

1. Prietaiso ir akumuliatoriy baterijy nespausti ir neardyti, nekaitinti ir nemesti j ugnj
bei nenardinti j skyscius, nelaikyti karstose arba tiesioginiy saulés spinduliy
veikiamose vietose arba netoli jy. Akumuliatoriai gali susprogti ir pasklisti
kenksmingos medziagos.

2. Jei akumuliatoriaus elementas atsiveria (pvz., nukritus), tolesné eksploatacija
nebegalima. Atkreipkite démesj, kad neuzsitrumpinty akumuliatoriaus kontaktai
(pvz., apsigadinus izoliacijai). Prie atviry kontakty negali liestis metaliniai daiktai. Jei
akumuliatorius kokiu nors pozitriu atrodo nejprastai (pvz., kaista), jj reikia tuojau pat
atskirti nuo prietaiso.

Nebandykite atlikti jokiy prietaiso remonto darby. Prietaiso korpusa turi atidaryti tik BYK-
Gardner jgaliotos remonto vietos.

Eksploatuojant su iSoriniu maitinimo bloku reikia atkreipti démesj, kad vardiné maitinimo
bloko jtampa (zr. maitinimo bloko specifikacijy lentele) atitikty jasy el. tinklo sakutés lizdo
el. tinklo jtampa.

Prietaisg nuo maitinimo galima atjungti taip:
¢ I85imant akumuliatoriy baterija ir (arba)
e iStraukiant maitinimo bloko arba doko kistuka.

Doka nuo elektros atjungti taip:
e Atjungdami sasajos kabelj ir (arba)
e istraukdami maitinimo bloko kistuka i3 elektros tinklo lizdo.

Naudoti tik pridedama maitinimo bloka.
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ISPEJIMAS: Didelé materialiné zala

Prie USB sasajos leidziama jungti tik tuos prietaisus, kurie atitinka Zemosios jtampos saugos
reikalavimus.

Papildoma informacija apie utilizavima
Prietaisas ir akumuliatorius yra pavojingos atliekos. Juos utilizuokite kaip senus

elektronikos prietaisus, atiduodami j tam skirtg surinkimo punkta. Neismeskite jo j buitines
Siuksles ir butinai laikykités savo 3alies jstatymuy.

|
Techniniai duomenys
Temperaturos 10° C - 40° C (50° F - 104° F) naudojant
diapazonas 0° C-60° C(32° F - 140° F) sandéliuojant
Sant. drégnis Iki 85 % nesikondensuojancios drégmés saglygomis / 35 °C (95
OF)
Eksploatacija aukstyje 1ki 2.000 m (6.561 ft)
Naudojimo sritis Skirta naudoti patalpose
Uzterstumo laipsnis 2
Lazerinis diodas 1 klaseés lazeris, P <390 pW, A = 670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07
Matmenys (I x P x A) 147 x69x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)
Svoris 700 g (1,54 lbs)
Sasaja - prietaisas USB-C
Sasaja - dokas / internet USB-B
rinkinys
Jkraunama akumuliatoriy |3,6 V === : 2350 mA ; 8,64 Wh
baterija
Maitinimo 3altinis - 12V === ; max. 2 A (dokiné stotis)
prietaisas 5V === ; max. 0,5 A (dokiné stotis)
5V === ; max. 1,75 A (USB-C)
Maitinimo 3altinis - |éjimas:
dokiné stotis e 12V === max. 2 A (power supply)
e 5V === :max.0,5A (USB-B)
13éjimas:
e 12V === max. 2 A (power supply)
e 5V === max.0,5A (USB pass-through)
Ikroviklis:
e 42V === ,max.2A
I3orinis maitinimas Jéjimas: 100 - 240 V £\ ; 50 - 60 Hz ; max. 1 A
I3¢jimas: 12V === ; max. 3A;36 W
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i PERNYRHRER

USBEMA R REEE T AREERE RIS,

HELERLS

EFESIRENLE, MXaNGERERM, SASITTWNE, TRETCLHEEDIRE,

BETHAERRRERNE.

|

BRE#R

RESEE 10° C & 40° C (50° F  104° F) 1#/ERE
0° C ZE 60° C (32° F & 140° F) FAHIEE

EXCRE 35° C(95° F)AY, /NF85% A4k

RS E N8B 2.000 m (6.561 ft)

fEAXIE ENEA

JSRIEE 2

R SR 1, P <390 YW, A =670 nm,
DIN EN 60825-1:2015-07

R (LxWxH) 147 x 69 x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

£ 700 g (1,54 Ibs)

iha -8 & USB 281 C

iR [ - 2 TRERKEE USB 274 B

FIFEER R 3,6V === 2350 mA ; 8,64 Wh

e - 188 12V === max. 2 A (JEEE)

5V === max.0,5A (JEEE)
5V === ; max. 1,75 A (USB-C)

e - IREE

A

e 12V === max.2A (ftf)

e 5V === max.0,5A (USB-B)
B

e 12V === max.2A ({it)

e 5V === max. 0,5A (@IUSB)
FEEEER:

o 42V mmme=-max. 2 A

ShaBfites

N 100-240V £ N\S ;5060 Hz ; max. 1 A
B 12V ===, max.3A;36 W
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CBEES

B EAGYNRE
BREENREMOEHERI-TE

BENHEUSBA 2 A—7 I—RAILERTERT,

BERICOVToBRMER
HEBRZTONYTUEOHERAES BB -EHHBE, BT L THEETD

PBEFHVET, RECKIIRTT. BEFVOEOEEEZETFLTTEL,
FIOZHALT—AR
BELVY 10°C ~ 40°C (50°F ~ 104° F ) R
0°C ~ 60°C (32°F ~ 140°F ) RER
EXHEE 35°C (95° F)ICT., | A 85%. EEEL
BRETESE K 2.000 m (6.561 ft)
&£ 5P BEWA
BRE 2
L—H—&AF—R L—%—25 A1, P <390 yW, A = 670 nm,

DIN EN 60825-1:2015-07

SHE (LxWxH)

147 x 69 x 111 mm (5,8 x 2,7 x 4,4 in)

ES 700 g (1,54 Ibs)

AVB—T7IAAX-EE |USBRATC

AYB—T7ILA-KY |USB&A7B

*YYRT—Y3Y

#FERXRNYFTU—/Nv Y |36V ===;2350 mA ;8,64 Wh

EF-%E 12VE== ;BA2A (RYFVIRF—T3Y)
5V === /K05A ( KYFUHIRF—T3)
5V === /K 175A (USB-C)

BR-RYFVIRT— |AH:

>ar

« 12VE== ;BK2A (BR)

. 5V_'Hi7(05A(USBB)
A

« 12VE== ;BK2A (BR)

« 5V===;J/%KO05A (USB#&H)
Fr—Tv—

c 42VE== BAK2A

ARER

AJ:100-240V TN\V :50-60 Hz ; @ AT A
12V == &A3A;36W
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A member of © ALTANA

BYK-Gardner GmbH
Lausitzer Strasse 8
82538 Geretsried
Germany

Tel +49 08171 3493-0
Fax +49 08171 3493-140

info.byk.gardner@altana.com
www.byk-instruments.com
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